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  المنتدى الدائم المعني بقضايا الشعوب الأصلية
  الدورة الثانية عشرة

  ٢٠١٣مايو / أيار٣١-٢٠نيويورك، 
  * من جدول الأعمال المؤقت٦البند 

        مناقشة بشأن المؤتمر العالمي المعني بالشعوب الأصلية
ئر آليـات  دراسة عن حقوق الشعوب الأصلية ولجان تقصي الحقائق وسا           

  البحث عن الحقيقة في القارة الأمريكية
    

  مذكرة من الأمانة العامة     
  

عــين المنتــدى الــدائم المعــني بقــضايا الــشعوب الأصــلية، عمــلا بقــرار اتخــذه في دورتــه       
، إدوار جون، وميرنا كننغهـام وألفـارو بـوب،          )١١٣، الفقرة   E/2012/43انظر  (الحادية عشرة   

دراســة عــن الــصلات القائمــة بــين حقــوق الــشعوب الأصــلية ولجــان  أعــضاء المنتــدى، لإجــراء 
تقصي الحقائق وغيرها من آليات البحث عن الحقيقة في القارة الأمريكيـة، سـتقدم إلى المنتـدى                 

  .في دورته الثانية عشرة

 
  

  *  E/C.19/2013/1.  
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دراسة عن حقوق الشعوب الأصلية ولجان تقصي الحقائق وسائر آليـات           
  )١(ريكيةالقارة الأمالبحث عن الحقيقة في 

 لجان تقصي الحقائق وحقوق الشعوب الأصلية  - أولا 
 إنشاء لجان تقصي الحقائق  -ألف  

والقــانون الــدولي الإنــساني ت القــانون الــدولي لحقــوق الإنــسان يحــق لــضحايا انتــهاكا  - ١
، إلى أقـصى    )٢(معرفـة الحقيقـة   في  والحـق   . وكذلك أسرهم الحـصول علـى سـبل انتـصاف فعالـة           

يحظى بـاعتراف متزايـد في مختلـف قـرارات           )٣( من عناصر الانتصاف الفعال    حدد ممكن، عنصر  
  .)٦( والمحاكم الوطنية والإقليمية والدولية)٥( وتقارير الخبراء)٤(الأمم المتحدة

ولجان تقصي الحقائق عبارة عن هيئات تحقيق رسمية غـير قـضائية منـشأة بولايـة مؤقتـة                    - ٢
 التاريخيـة الـتي أُخفيـت أو أُنكـرت، وذلـك مـن أجـل                محددة مـسبقا للتحقيـق في فتـرات العنـف         

ــراح سياســات      ــضحايا واقت ــة ال ــراف بكرام ــة ألا الاعت ــهاكات لكفال وتهــدف . )٣(تتكــرر الانت
توصــيات لجــان تقــصي الحقــائق عمومــا إلى التعــرف علــى أســباب الانتــهاكات وتحديــد أنمــاط   

   .)٧()٦(الاعتداء ومنع تكرار أفعال مماثلة
_________________ 

 .الة الانتقالية على مساهماته القيمة في هذا التقريريشكر أعضاء المنتدى المركز الدولي للعد  )١(  

معرفة الحقيقة هـدف إثبـات هويـة الجنـاة والأسـباب والظـروف والوقـائع المحيطـة بالانتـهاكات؛                    في  ق  الحيشمل    )٢(  
 .وتحديد أماكن وجود الضحايا في حالات الاختفاء القسري

  )٣(  Varney and Gonzalez, eds., Truth Seeking: A Handbook on Creating an Effective Truth Commission, 

Brasilia: Brazilian Amnesty Commission, Ministry of Justice; New York: International Center for 

Transitional Justice (2013).  
 .٩/١١ حقوق الإنسان قرار مجلسانظر   )٤(  

  )٥(  E/CN.4/2006/91. 

-Office of the United Nations High Commissioner for Human Rights, Rule-of-law tools for postانظـر    )٦(  

conflict States: Truth commissions (HR/PUB/06/1),    
 http://www.ohchr.org/Documents/Publications/RuleoflawTruthCommissionssp.pdf: متــاح في الموقــع التــالي    

  ٢٠١٢نوفمبر / الثانيمرجع اطلع عليه في تشرين
 Velásquez-Rodríguez, Inter-American Court of Human Rights (Series C), No. 4 (1988); Myrna Mackانظـر     

Chang, Inter-American Court of Human Rights (Series C), No. 101 (2003); Bámaca-Velásquez, Inter-

American Court of Human Rights (Series C), No. 91 (2002); Barrios Altos, Inter-American Court of 

Human Rights (Series C), No. 75 (2001),  

    http://www.ohchr.org/Documents/Publications/RuleoflawTruthCommissionssp.pdf    مرجــع اطلــع عليــه في 
  .٢٠١٢نوفمبر /تشرين الثاني
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وهـــي لا تحـــدد المـــسؤولية الجنائيـــة . لحقـــائق تكمـــل العدالـــة الجنائيـــةولجـــان تقـــصي ا  - ٣
كمـا يـساعد التحليـل الـذي تجريـه لجنـة            . للشخص، ولكنها قد تقدم أدلة للإجراءات القضائية      

تقصي الحقائق في فهم الاستراتيجية أو الأساس المنطقي الذي يكمن وراء الجرائم المرتكبـة وفي               
  .)٨(خلاقيةالأتحديد المسؤوليات السياسية و

ركـزت  د  وق ـ. وتركز لجان تقصي الحقائق على الانتهاكات الخطـيرة لحقـوق الإنـسان             - ٤
 كمـــا في حـــالات التعـــذيب ،تقليـــديا علـــى الحقـــوق الـــتي تحمـــي الـــسلامة الجـــسدية والعقليـــة

ــل   ــاء القــسري والقت ــصابالعمــد والاختف ــة الأخــيرة، قامــت بعــض    . والاغت ــه في الآون غــير أن
ائق في التحقيـــق في الجـــرائم الاقتـــصادية وانتـــهاكات الحقـــوق الاقتـــصادية تقـــصي الحقـــ لجـــان

  .)٨(والاجتماعية والثقافية
وتغطي لجان تقصي الحقائق بصفة عامة فترات تاريخيـة طويلـة، ممـا يمكنـها مـن تحديـد                     - ٥

ويتطلب هذا النهج جمع كمية كبيرة من المعلومـات عـن           . أنماط العنف أو الانتهاكات المنهجية    
  .)٨( والشهادات وغير ذلك من المصادرالمحفوظاتيق طر
علـى الـضحايا، إذ تهـدف إلى حمايـة كرامتـهم          وتتبع لجان تقـصي الحقـائق نهجـا يركـز           - ٦

  .)٩(لأساسي للأدلةامصدرها إلى حد كبير وتشكل شهادتهم 
ويمكـن أن تـساهم     . لكفالـة نجاحهـا   لجنة تقـصي الحقـائق عنـصرا أساسـيا          شرعية  وتعد    - ٧

وفي الحــالات المثاليــة، . ت التــشاور والمــشاركة المباشــرة في تعزيــز الحــوار والثقــة في اللجنــة آليــا
المجموعـات  لجنة عن طريـق مـشاورات، بمـا في ذلـك إجـراء مناقـشات مـع                لولاية ا وضع  ينبغي  

وتساعد المشاورة أيـضا في مراعـاة       . القطاعاتالتي تمثل الضحايا والمجتمع المدني وغير ذلك من         
  .)٨(ات الضحايا على نحو أفضل في ولاية لجان تقصي الحقائق ومنهجيتها وتقاريرهااحتياج

 
  للبحث عن الحقيقةالآليات الأخرى   - باء 

  الحفاظ على السجلات واستخدامها  -  ١  
الـشهادات  تشمل هذه الآلية جمع الوثائق والمعلومات من مصادر مختلفـة، بمـا في ذلـك                  - ٨

الأفــراد والمنظمــات يتعهــدها ايا والجنــاة والوثــائق الرسميــة الــتي  الــشهود والــضحالــتي يــدلي بهــا 
_________________ 

  )٧(  E/CN.4/2005/102.  
  )٨(  Varney and Gonzalez, eds., Truth Seeking: A Handbook on Creating an Effective Truth Commission. 

على الضحايا لا يعني بالـضرورة أن عمـل لجـان تقـصي             يركز  نهج  اتباع   أن   ةومن الجدير بالإشار   ،المرجع نفسه   )٩(  
 لأسـرة والجنـاة والـشهود الآخـرين       إذ يمكـن أيـضا دعـوة أفـراد ا          الحقائق يستند إلى شـهادات الـضحايا وحـدها،        

 .للإدلاء بشهادات
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ــصوتية        غــير ــسجيلات ال ــائق والت ــصي الحق ــائق المحــاكم ولجــان تق ــات، ووث ــة والجامع الحكومي
  .)١٠(وتسجيلات الفيديو

جانبـا حيويـا مـن جوانـب مناصـرة حقـوق       وحفظهـا   ويشكل حسن استخدام الوثـائق        - ٩
  .)١٠(مجتمعات أكثر ديمقراطيةوبناء لية العدالة الإنسان ومن شأنه أن يكفل فعا

تحقيـق مـستويات عاليـة      تحديات تقنيـة وأخلاقيـة، حيـث إنهـا تتطلـب            المهام  وتمثل هذه     - ١٠
ــن ا ــوعية  مـ ــا يتعلـــق ب  لـــشفافية والموضـ ــدوالاحتـــراف فيمـ ــتي يجـــري   الأهـ اف والعمليـــات الـ

   .)١٠(بها الاضطلاع
  

  البحث عن المفقودين  -  ٢  
جمع المعلومات عـن    وعلى علم الأسنان    حقيقات القائمة على الأدلة الشرعية      تشمل الت   - ١١

الدراسات الميدانية واستخراج الجثث وتفسير البيانات لتحديد هويـة الرفـات        إجراء  المفقودين و 
أو المعتقــدات /وإعادتهــا إلى أفــراد الأســر والمجتمعــات المحليــة لدفنــها، وفقــا للأعــراف الثقافيــة و  

الحـالات  ل هـذه الآليـة عنـصرا حيويـا في المجتمعـات الخارجـة مـن التراعـات وفي                 وتشك. الدينية
قمـع، إذ يمكـن أن تـساعد في تحديــد الهويـات والتعـرف علـى ســبب       الـتي تنطـوي علـى أعمــال    

الوفاة ومكان وجود رفات المفقـودين، وتوضـيح الظـروف والوقـائع المحيطـة بعمليـات الإعـدام                  
لة للتحقيقات الجنائيـة المحتملـة، وإصـدار شـهادة الوفـاة لأسـر        دالأخارج نطاق القضاء؛ وتوفير     
  .الضحايا الذين تُكتشف رفاتهم

تـنص علـى     ،)١١(وثمة مبادئ توجيهية وتوصيات دولية مختلفـة تنطبـق علـى هـذه الآليـة                - ١٢
أسـر الـضحايا وممثلـيهم القـانونيين يحـق          أن  أنه ينبغي استخراج الجثث وفقا لأساليب منهجيـة و        

_________________ 
 International Center for Transitional Justice. Louis Bickford, Patricia Karam, Hassan Mneimneh andنظرا  )١٠(  

Patrick Pierce, Documenting Truth (2009)   متـاح في الموقـع التـالي  :http://ictj.org/publication/documenting-

truth.  
المبــادئ المتعلقــة بــالمنع والتقــصي الفعــالين لعمليــات الإعــدام خــارج نطــاق القــانون والإعــدام التعــسفي   ”انظــر   )١١(  

الصادرة عن الأمم المتحدة، الـتي أوصـت بهـا لجنـة منـع الجريمـة ومكافحتـها والـتي           “والإعدام بإجراءات موجزة  
ووُضــعت هــذه . خــارج نطــاق القــانون عمليــات الإعــدام تعلقــة بــالتحقيق فيالحــد الأدنى المتتــضمن إجــراءات 

ــرة    ــدورة العاش ــادئ في ال ــة   لالمب ــع الجريم ــة من ــها لجن ــام   ومكافحت ــا ع ــودة في فيين ــس  ١٩٨٨المعق ــا المجل ، وأقره
اتخــاذ إجــراءات لحــل : المفقــودون”انظــر أيــضا المــؤتمر المعنــون . ١٩٨٩/٦٥الاقتـصادي والاجتمــاعي في قــراره  

، “المعــروف مــصيرهم نتيجــة للــصراع المــسلح أو العنــف الــداخلي، ومــساعدة أســرهممـشكلة الأشــخاص غــير  
 .، وتقرير اللجنة الدولية للصليب الأحمر الذي يتضمن موجزا لنتائج المؤتمر٢٠٠٣المعقود في جنيف عام 
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كمـا أن مختلـف     . )١٣(لقي المعلومات والمشاركة في جلسات الاسـتماع وتقـديم الأدلـة           ت )١٢(لهم
وتشريح الجثـث وتحديـد      )١٤(النووي الريبي المتروع الأكسجين   البروتوكولات المتعلقة بالحمض    

  .تشير بوضوح إلى ضرورة تقديم المساعدة النفسية لأسر الضحايا )١٥(الهوية وحقوق الجنازة
 

  ب الأصليةحقوق الشعو  -جيم  
اعتمدت منظمة العمل الدولية الاتفاقية المتعلقة بالشعوب الأصـلية والقبليـة في البلـدان                - ١٣

وتعترف الاتفاقية بـأن علـى الحكومـات أن         . ١٩٨٩في عام    )١٦()١٦٩الاتفاقية رقم   (المستقلة  
تضطلع بالمسؤولية عن ضمان مشاركة الـشعوب الأصـلية في لجـان تقـصي الحقـائق، مـن أجـل                    

  .)١٧(اية حقوقها وكفالة احترام كرامتهاحم
 ويجب على الدولة أن تتشاور مع الشعوب الأصلية كلما جري النظـر في اتخـاذ تـدابير                  - ١٤

ويجـب  . )١٨(يمكن أن تؤثر عليها بصورة مباشرة وتهيئة الوسائل التي يمكن بها أن تـشارك بحريـة               
 التوصـل إلى اتفـاق بـشأن         المشاورات بنية صـادقة وفي شـكل مناسـب للظـروف، بهـدف             إجراء

  .)١٩(التدابير المقترحة أو إلى قبولها
ــم    - ١٥ ــة رق ــولى  ١٦٩وتــنص الاتفاقي ــه يجــب أن ي ــق    علــى أن ــد تطبي ــار الواجــب عن  الاعتب

أن و. )٢٠(القوانين واللوائح الوطنية على الشعوب المعنية لعاداتها أو لقـوانين العـرف الخاصـة بهـا         
 القانونيـة وأن يفُهـم   ه الـشعوب مـا يقـال مـن الإجـراءات       تتخذ تدابير تكفل أن يفهم أفراد هـذ       

  .)٢١(يقولونه فيها، وذلك بتوفير ترجمة فورية عند الضرورة أو بأي طريقة فعالة أخرى ما

_________________ 
تعـسفي والإعـدام    المبادئ المتعلقة بالمنع والتقصي الفعالين لعمليات الإعـدام خـارج نطـاق القـانون والإعـدام ال                ”  )١٢(  

 .١٢، المادة “بإجراءات موجزة

 .١٦، المادة المرجع نفسه  )١٣(  

اتخاذ إجراءات لحل مشكلة الأشخاص غـير المعـروف مـصيرهم نتيجـة للـصراع المـسلح أو العنـف                    : المفقودون”  )١٤(  
 .١٧-٦، الفقرة  “الداخلي، ومساعدة أسرهم

 .٢-٨، الفقرة المرجع نفسه  )١٥(  

ــة   )١٦(   ـــمنظمــة العمانظــر اتفاقي الاتفاقيــة المتعلقــة بالــشعوب الأصــلية والقبليــة في البلــدان    - ١٦٩ل الدوليــة رقــم ـــ
 .١-١ المستقلة، المادة

 .٢، المادة المرجع نفسه  )١٧(  

 .٦، المادة المرجع نفسه  )١٨(  

 .)٢ (٦، المادة المرجع نفسه  )١٩(  

 .١-٨، المادة المرجع نفسه  )٢٠(  

 .١٢، المادة المرجع نفسه  )٢١(  
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ــوق       - ١٦ ــشأن حقـ ــدة بـ ــم المتحـ ــدة إعـــلان الأمـ ــم المتحـ ــة للأمـ ــة العامـ واعتمـــدت الجمعيـ
ــام  )٢٢(الـــشعوب ــلية في الحفـــاظ علـــى  . ٢٠٠٧في عـ ــسياسية وللـــشعوب الأصـ مؤســـساتها الـ

والقانونية والاقتصادية والاجتماعية والثقافيـة وتعزيزهـا، والمـشاركة في مؤسـسات الدولـة الـتي                
فضلا عن الحق الجماعي في أن تعيش في حريـة وسـلام وأمـن، وألا تتعـرض                  ،)٢٣(يعيشون فيها 

الإدمـاج   و القـسري أ لأي عمل من أعمال الإبادة الجماعية أو أعمال العنف أو فصل الأطفـال    
ــها  ــدمير ثقافت ــؤدي إلى     . )٢٤(القــسري أو ت ــع أي عمــل ي ــات لمن ــة وضــع آلي ويجــب علــى الدول

نـزع    الثقافيـة أو هوياتهـا الإثنيـة أو        حرمانها من سلامتها بوصـفها شـعوبا متميـزة أو مـن قيمهـا             
  .)٢٥(ملكية أراضيها أو أقاليمها أو مواردها، وإتاحة سبل الانتصاف لها

 
البحــث عــن لجــان تقــصي الحقــائق وغيرهــا مــن آليــات   إنــشاء  في إعــادة النظــر  - دال 

 لحماية حقوق الشعوب الأصليةالحقيقة 
ــصدي         - ١٧ ــتم الت ــأثرا بالتراعــات المعاصــرة ولم ي ــشعوب ت ــر ال ــشعوب الأصــلية مــن أكث ال

  . في ظل هذه الظروف كما ينبغيالمعاناته
ــن و  - ١٨ ــصي  يمكـ ــان تقـ ــؤدي  للجـ ــائق أن تـ ــادورالحقـ ــسا هامـ ــة   في المـ ــى معالجـ اعدة علـ

ولكـن لكـي يتحقـق ذلـك،        ،  الانتهاكات الـتي عانـت منـها الـشعوب الأصـلية وتعزيـز حقوقهـا              
يجب مراجعة مختلف خصائص النمـوذج التقليـدي للجـان تقـصي الحقـائق لـضمان تكييفـه مـع                    

  .احتياجات الشعوب الأصلية ووجهات نظرها
ان تقـصي الحقـائق عـادة وتجربـة     وهناك فروق بين حالات التراع التي تنطبـق عليهـا لج ـ       - ١٩

فالـشعوب الأصـلية   . الحقيقـة عواقب علـى عمليـة البحـث عـن          تترتب عليها   الشعوب الأصلية،   
 وإنمـا عانـت     ،تعان من انتهاكات قد أثرت على حياة أفرادها وكرامتهم الشخصية فحـسب            لم

  .)٢٦(كذلك من انتهاكات لحقوقها الجماعية أثرت على نمط حياتها المجتمعي وهويتها

_________________ 
 .، المرفق٦١/٢٩٥قرار الجمعية العامة   )٢٢(  

 .٥، المادة المرجع نفسه  )٢٣(  

 .٨  و٧، المادتان المرجع نفسه  )٢٤(  

  .٨، المادة المرجع نفسه  )٢٥(  
 International Center for Transitional Justice, Strengthening Indigenous Rights through Truthانظــر  )٢٦(  

Commissions: A Practitioner’s Resource (2012)،   

-http://ictj.org/publication/strengthening-indigenous-rights-through-truth: متـــــاح علـــــى الموقـــــع التـــــالي       

commissions-practitioners-resource.  
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 لإعادة تأكيد أهداف المصالحة والوحـدة في        أدواتكلجان تقصي الحقائق عادة     تنشأ  و  - ٢٠
وقد لا يكون هذا النموذج أنسب نموذج لتحديد أهداف لجنة تقـصي الحقـائق       . الدولة القومية 

الأمــم ” إلى ينتمــون الأصــليين، الــذين يعتــبر الكــثير منــهم أنفــسهم أفــرادا       نالمعنيــة بالــسكا 
  .وينبغي الاعتراف لهم بهذه الصفة )٢٧(“الأولى
لجــان تقـصي الحقـائق علـى حــالات العنـف الأخـيرة؛ والحـالات الــتي       تركـز  وعـادة مـا     - ٢١

وعانت الشعوب الأصلية مـن عنـف       . مباشرةإفادات  يمكن أن يتذكرها الشهود الذين يقدمون       
الـتي تتبعهـا    ساليب  الأن  ينقل عن طريق التقاليد الشفهية، ولذا فقد ترى أ        كان  تاريخي غالبا ما    

  .لجان تقصي الحقائق غير كافيةحاليا 
وعليه، ينبغي أن تتجاوز أدوات تقصي الحقـائق الـتي تتعلـق بقـضايا الـشعوب الأصـلية                   - ٢٢

أشكال التحليل التي تركز على الانتهاكات الفردية، أو انتـهاكات الدولـة أو الانتـهاكات الـتي                 
  . مصادر أخرى خارج الوثائق المحفوظة والخطيةوقعت مؤخرا، وينبغي النظر فيها إلى

وتنطوي آليات تقـصي الحقـائق الـتي تعـالج هـذه التحـديات المتعلقـة بالتـصميم بطريقـة                - ٢٣
مبتكــرة علــى إمكانيــة إعــداد أدوات مفيــدة لكفالــة الانتــصاف مــن الاعتــداءات والانتــهاكات   

ان الهويـة والثقافـة واللغـة والمؤسـسات         التاريخية لحقوق الشعوب الأصلية الجماعية، بما فيها فقد       
  .المحلية والأواصر المجتمعية والأسرية

  
   القارة الأمريكيةفيلجان تقصي الحقائق   - ثانيا  

مــن المهــم إلقــاء نظــرة ســريعة علــى تجربــة لجــان تقــصي الحقــائق الــتي عالجــت مــسائل     - ٢٤
لفـرص فيمـا يخـص       بـشعوب أمريكـا الأصـلية مـن أجـل تحديـد الـدروس والتحـديات وا                 تعلقت

  .الصكوك المستقبلية
  

  )١٩٩٩-١٩٩٧(لجنة استجلاء التاريخ : غواتيمالا  - ألف  
  معلومات أساسية    

ــة غواتيمــالا أشــكالا        - ٢٥ مــن خمــسينيات إلى ســبعينيات القــرن الماضــي، مارســت حكوم
وعلـى وجـه   .  الأجـل خطيرة من القمع ضـد مواطنيهـا في سـياق نـزاع مـسلح داخلـي متطـاول                

 في أوائل الثمانينيات، شن الجـيش الغواتيمـالي حمـلات علـى قـوات الاتحـاد الثـوري                   الخصوص،
_________________ 

بيــد أن الاصــطلاحات . علــى نطــاق واســع في ســياق شــعوب كنــدا الأصــلية  “الأمــم الأولى”فهــم اصــطلاح يُ  )٢٧(  
إلى هويـات   أيـضا   ستخدمها الشعوب الأصلية في جميع أنحاء العالم للتعريف بنفسها غالبا ما تشير             تلأخرى التي   ا

 .مختلفة عن الدولة التي تعيش فيهامحددة وطنية 
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الوطني الغواتيمـالي المعارِضـة، ترتـب عليهـا عواقـب وخيمـة علـى الـسكان مـن شـعب المايـا في                    
ولم تُنـشأ لجنـة   . ، بما في ذلـك مئـات المـذابح وتـدمير المراكـز الـسكانية           في البلد  ناطق الداخلية الم

ــين        اســتجلاء ال ــد مفاوضــات ب ــسعينيات، بع ــصف الت ــسلام حــتى منت ــاق ال ــاريخ في إطــار اتف ت
  . )٢٨(الحكومة والاتحاد الثوري الوطني الغواتيمالي، بمساعدة من الأمم المتحدة

  
  الولاية    

ــداخلي       - ٢٦ ـــزاع ال ــصلة بالن ــسان ذات ال ــهاكات حقــوق الإن ــة للنظــر في انت أُنــشئت اللجن
، وذلـك بهـدف تعزيـز التـسامح والحفـاظ علـى             ١٩٩٦  و ١٩٦٠نشب فيما بـين عـامي        الذي

  .ذكرى الضحايا
انتـهاكات حقــوق  ... النظـر في  ... ”ووفقـا لاتفـاق أوسـلو، تتمثـل ولايـة اللجنـة في         - ٢٧

وركـزت  . “التي تسببت في المعاناة بـين أفـراد الـشعب الغواتيمـالي           ... الإنسان وأعمال العنف    
ي، وحالات الاختفاء القـسري، والاغتـصاب، وأشـكال    اللجنة في تحقيقها على الإعدام التعسف   

ومــع أنــه لم يــرد ذكــر الــشعوب الأصــلية في الولايــة، فقــد حققــت اللجنــة في . العنــف الممنــهج
ــستقلة في تقرير       ــها معالجــة م ــشعوب الأصــلية وعالجت ــن ال ــة بحــق ضــحايا م ــاالجــرائم المرتكب  ه

مـع  الأصـلية، ولكنـها أقامـت حـوارا         ولم تتشاور اللجنة مع الشعوب الأصـلية أو غـير           . النهائي
  . والتمست مشاركتهاالعمليةجميع مراحل منظمات الضحايا في 

  
  أسلوب العمل    

ــات      - ٢٨ ــستيان توموشـ ــسيد كريـ ــن الـ ــة مـ ــت اللجنـ ــوكس    ،)٢٩(تألفـ ــا لـ ــسيدة أوتيليـ والـ
  .حدرين من شعب المايا، والسيد إدغارد ألفريدو بالسيلس توخو، وهو محامتكوتي، الم دي
، وأجــرت العديــد مــن عمليــات الــشهاداتلأغــراض التحقيــق، تلقــت اللجنــة آلاف و  - ٢٩

حـدر  تالنبش لمقابر سرية، وقامت بتحليل وثائق واردة من المجتمع المدني ومن الضحايا، الذين ي             
  .ولم تُخوَّل اللجنة السلطة اللازمة لاستدعاء الشهود. العديد منهم من الشعوب الأصلية

 الأمم المتحدة وأعمال ميدانية أخـرى، زارت اللجنـة منـاطق يقطنـها              تقاريرمستعينة ب و  - ٣٠
. عــدد كــبير مــن أفــراد الــشعوب الأصــلية وقــع فيهــا العديــد مــن انتــهاكات الحقــوق الجماعيــة  

البحــث النــشط في القــرى لتجميــع أكــبر عــدد   عمليــات واســتخدمت الإعلانــات، والــبرامج و 
_________________ 

 United States Institute of Peace, Truth Commission Digital Collection, Truth Commission: Guatemalaانظـر   )٢٨(  

  .http://www.usip.org/publications/truth-commission-guatemala: التالي ح على الموقعمتا
 .أستاذ القانون في جامعة همبولت، عينه الأمين العام للأمم المتحدة رئيسا للجنة  )٢٩(  
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وب الأصــلية ومتــرجمين محلــيين لتيــسير كمــا اســتخدمت أفــرادا مــن الــشع. ممكــن مــن الــضحايا
واســتخدمت أســئلة مفتوحــة . ســيما النــساء الحــوار مــع الــضحايا مــن الــشعوب الأصــلية، ولا 

وأحاطت علما بأكبر قدر ممكن من المعلومات، مما سمـح للـشهود بروايـة قصـصهم مـع مراعـاة                    
  .فاداتهم وتدفقهالإ ئهمأدايَّة خط لا
  

  التقرير النهائي    
لجنــة أن مــوظفين في الدولــة ارتكبــوا أعمــال إبــادة جماعيــة ضــد شــعب         وجــدت ال  - ٣١
العـسكر لأفـراد شـعب    تـصور  وقـد أسـفر   .  في المناطق الأربع الأكثر تضررا من العنف )٣٠(المايا

العنصرية الشديدة تجـاه المايـا،      اقترانا ب المايا بأنهم حلفاء فعليون أو محتملون للمعارضة المسلحة،         
ــشوء ظــروف أفــضت إلى   ــة للــشعوب الأصــلية  عــن ن ــادة مجتمعــات كامل ــة  .  إب وأجــرت اللجن

ــة مــع  ٧ ٢٠٠ ــات شــاملة   ١١ ٠٠٠ مقابل ــشأت قاعــدة بيان ــديرات  .  شــخص وأن ــشير التق وت
ــى الأرجــح      ــغ عل ــى بل ــدد القتل ــه   .  شــخص٢٠٠ ٠٠٠الإحــصائية إلى أن ع ــا ذكرت ــا لم ووفق

 شعب المايا، في حـين أن       حدرين من ن في المائة من الضحايا هم من الم       ٨٣اللجنة، فإن ما نسبته     
وكُـشف العديـد مـن     .)٣١( في المائة المتبقية منهم هم من أصـل مخـتلط أو مـن اللادينـو    ١٧نسبة  

الانتهاكات، بما في ذلك الاعتداء على مقومـات ذات أهميـة رمزيـة كـبرى للـشعوب الأصـلية،                    
 علــى مثــل إتــلاف حقــول الــذرة، وعمليــات الإعــدام خــارج نطــاق القــضاء للــشيوخ القــائمين 

وقد أُجبر أفراد شعب المايا علـى إخفـاء هويتـهم ولغتـهم وملابـسهم          . شؤون المعارف التقليدية  
ذه الأحـداث تـأثير سـلبي خطـير     كـان له ـ و. التقليدية، وتم تعطيل دورة مهرجاناتهم واحتفـالاتهم  

انتقـال ثقافتـهم مـن جيـل إلى جيـل، وإهانـة              إعاقـة     ممـا أدى إلى    ،على بعـض مقومـات هويتـهم      
  . )٣٢(تهم باستخدام أسماء ورموز المايا في سياق عسكريثقاف
وأوصت اللجنة بتعـويض الـضحايا، وإقامـة أنـشطة للاحتفـال بمواقـع المايـا وترميمهـا،                    - ٣٢

وأوصـت أيـضا بـإجراء إصـلاح هيكلـي للـشرطة            . وتقديم المساعدة المالية لعمليات نبش المقـابر      
عــن طريــق تــدابير مــن قبيــل ثنائيــة اللغــة،  العــسكرية لــتمكين الــشعوب الأصــلية مــن المــشاركة 

 .)٣٣(والقضاء على التمييز، والتعليم المتعدد الثقافات، واحترام الأشـكال التقليديـة لحـل النــزاع              
ــة وبــضرورة أن تعتــرف      ــاة المدني وســلّمت أيــضا بــضرورة مــشاركة الــشعوب الأصــلية في الحي

_________________ 
: ، متاح على الموقع التالي١٢٢انظر التقرير النهائي، الفقرة   )٣٠(  

http://shr.aaas.org/guatemala/ceh/report/english/toc.html.  
 .١٥، الفقرة المرجع نفسه  )٣١(  

 .٦٢، الفقرة المرجع نفسه  )٣٢(  

 .٧٥، الفقرة المرجع نفسه  )٣٣(  



E/C.19/2013/13
 

10 13-23498 
 

ايـــة الحقـــوق الفرديـــة والجماعيـــة   حمتـــضمنو )٣٤(الإدارة الإقليميـــة بحقهـــم في الهويـــة العرقيـــة
وارتــأت اللجنــة .  التعدديــة الثقافيــة وتعــزز العلاقــات بــين الثقافــاتتحتــرمللــشعوب الأصــلية، و

ضرورة إنشاء هيئة خاصة لرصد تنفيذ توصياتها، وطلبت إلى الأمين العام أن يقدم دعمـه، مـن                 
  .خلال بعثة الأمم المتحدة للتحقق في غواتيمالا

  
  المتابعة    

على الرغم من الكثير من الجدل وتبدل المواقف بـين مختلـف الحكومـات الـتي شُـكلت                    - ٣٣
 النـزاع، فقد تم قبول التحقيق في أعمال الإبادة الجماعية المرتكبة بحق شعوب المايـا،               بفي أعقا 

وأُنـشئ اليـوم    .)٣٥(القضايا المعروضة على محكمة البلدان الأمريكية لحقوق الإنسان       بما في ذلك  
ني لــذكرى الــضحايا، وأُحــرز تقــدم بطــيء خــلال المحاكمــات الجنائيــة، صــدرت بنتيجتــه   الــوط

وفيما يخـص التعويـضات، فقـد أُنـشئت اللجنـة الوطنيـة       .  في بعض القضايا البارزة    مثاليةأحكام  
  .٢٠٠٥للتعويضات في عام 

  
  المستخدمة للبحث عن الحقيقةخرى الأليات الآ    

والـتي   )٣٦(ظات الواردة مـن حكومـة الولايـات المتحـدة         السرية عن آلاف المحفو   رفعت    - ٣٤
تتــــضمن معلومــــات عــــن هيكــــل القــــوات المــــسلحة الغواتيماليــــة وتخطيطهــــا التنظيمــــي         

  . )٣٧(النـزاع أثناء
 )٣٨(المعلومات المستقاة من مختلف المنظمات غير الحكوميـة       في الاعتبار   اللجنة  أخذت  و  - ٣٥

ودين ولتأكيــــد وجــــود أنمــــاط لانتــــهاكات     أو المفقــــللمتــــوفينلتقــــدير العــــدد الإجمــــالي   
  .)٣٦(الإنسان حقوق

  
_________________ 

 .٧٩، الفقرة المرجع نفسه  )٣٤(  

مـن  ) ١ (٦٣ ضـد غواتيمـالا، التعويـضات، المـادة     “Plan de Sanchez”قضية مجزرة قرية بلان دي سانتـشيز    )٣٥(  
ــة الأم ــؤرخ    الاتفاقي ــسان، الحكــم الم ــة لحقــوق الإن ــاني ١٩ريكي ــشرين الث ــوفمبر / ت ــدان  ٢٠٠٤ن ، محكمــة البل

 .)٢٠٠٤ (١١٦الأمريكية لحقوق الإنسان، السلسلة جيم، رقم 

 ).مؤسسة محفوظات الأمن القومي (National Seurity, Archiveبمساعدة من المنظمة غير الحكومية   )٣٦(  

  )٣٧(  Priscilla B. Hayner, Unspeakable Truths: Confronting State Terror and Atrocity, New York, NY: 

Routledge, 2010. 

مشروع استعادة الـذاكرة التاريخيـة التـابع لمكتـب حقـوق الإنـسان بالكنيـسة الكاثوليكيـة؛ ومـشروع المركـز                        )٣٨(  
مجتمعـات المحليـة   الدولي لبحوث حقوق الإنسان، الذي جمع آلاف الشهادات من خلال منظمـات كـبيرة لل      

 .للشعوب الأصلية
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  البحث عن المفقودين    
 اسـتخراج أوصت اللجنة بانتهاج سياسة نشطة في عمليات نـبش القبـور، تمّ بنتيجتـها                  - ٣٦
وتمّـــت عمليـــات اســـتخراج الجثـــث بنـــاء علـــى طلـــب مـــن   .)٣٩( جثـــة٧٠٠يقـــرب مـــن  مـــا
  .الضحايا أسر

  
  )٢٠٠٤-٢٠٠٠(عنية بالحقيقة التاريخية والوضع الجديد اللجنة الم: شيلي  - باء  

  السياق    
 لإعـداد تقريـر   ٢٠٠١أُنشئت اللجنة المعنية بالحقيقة التاريخية والوضـع الجديـد في عـام             - ٣٧

عن العلاقة التاريخية بين الشعوب الأصلية والدولة الشيلية، ولتقديم توصـيات بوضـع سياسـات               
  .حكومية جديدة أشملَ

  
  يةالولا    

تهدف اللجنة إلى إسداء المـشورة للـرئيس الـشيلي بـشأن منظـورات الـشعوب الأصـلية                    - ٣٨
إزاء الأحداث التاريخية في شيلي وتقديم توصيات من أجل إقامـة علاقـة جديـدة بـين الـشعوب                   

  . )٤٠(الأصلية وبقية المجتمع الشيلي
  

  أسلوب العمل    
 عــضوا ٢٥يو أيلــوين، وتألفــت مــن تــرأس اللجنــة رئــيس الجمهوريــة الــسابق، باتريــس   - ٣٩

 عامـة وفي أفرقـة عاملـة معنيـة بمجـالات            اتواجتمعـت اللجنـة في جلـس      . ذوي خلفيات متباينة  
  . )٤١(مواضيعية وجماعات عرقية، وأجرت مشاورات مع خبراء من الشعوب الأصلية

  
  التقرير    

لأراضــي افي الأوائــل المقــيمين وجــدت اللجنــة أن شــعوب شــيلي الأصــلية تتحــدر مــن   - ٤٠
وقــررت أن دولــة شــيلي قــد أنــشئت في محاولــة لتــذويب الــسكّّان الأصــليين،   . الــشيلية الحاليــة

بوسائل مختلفة منها العنف، وإنكار هويتهم ووجودهم، مع مـا ترتّـب علـى ذلـك مـن عواقـب                    
_________________ 

  )٣٩(  Susana Navarro García, “Exhumation processes in fourteen countries in Latin America”, Journal for 

Social Action in Counseling and Psychology, vol. 2, No. 2 (2010).  
 : متـــــاح علــــــى الــــــرابط التــــــالي ،٢٠٠١ينــــــاير / كـــــانون الثــــــاني ١٨، ١٩المرســـــوم الــــــسامي رقــــــم    )٤٠(  

http://biblioteca.serindigena.org/ libros_digitales/cvhynt/v_i/intro/3_decreto_comision.pdf. 

 .٢، المادة المرجع نفسه  )٤١(  
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 الأراضــي، والتفكـك الاجتمــاعي، وفقـدان الأصــول،   صل ـقت(لـشعوب الأصــلية  اوخيمـة علــى  
لغاتهــا، ومــوت وزوال مجتمعــات فقــدان طــر التنظيميــة الخاصــة بهــا، والألاك والحرمــان مــن امــت

وعانت الـشعوب الأصـلية أيـضا مـن عواقـب عمليـة التحـديث بعـد الحـرب العالميـة                     ). بأكملها
، الــتي سمحــت )العمالــة المــأجورة، والتحــضر، والتوســع في التعلــيم والمواطنــة الــسياسية (الثانيــة 

  .صليةتشريد الشعوب الأ أيضا عن ببعض الإدماج، ولكنها أسفرت
وأوصت اللجنة باستغلال فرصـة تاريخيـة سـانحة لتحقيـق التفـاهم بـين الدولـة والمجتمـع                     - ٤١

والــشعوب الأصــلية؛ والاعتــراف بــالتنوع الثقــافي لــشيلي والهويــة الثقافيــة والتاريخيــة للــشعوب   
وق الـشعوب الأصـلية     الأصلية بوصفها سكان البلد الأصليين؛ وسن نظام أساسـي يعتـرف بحق ـ           

على نطاق واسع؛ وكفالة الاعتراف الدسـتوري بحقـوق الـشعوب الأصـلية في العـيش والتنميـة                  
. وفقــا لهويتــها ولنظامهــا الثقــافي؛ وتهيئــة الظــروف الــتي يمكــن في ظلــها ممارســة هــذه الحقــوق    

أوصـت اللجنـة بـالاعتراف الدسـتوري بـالحقوق الجماعيـة للـشعوب الأصـلية فيمـا يخـص                     كما
 والقـانون الخـاص    عـادات لتشاور والمشاركة والأراضـي والمـوارد الطبيعيـة والتعلـيم والثقافـة وال            ا
البيئـة،  (وتـشمل أبـرز المقترحـات ضـرورة إصـلاح الـضرر الـذي لحـق بالـشعوب الأصـلية                     . بها

؛ وتحـسين النظـام القـانوني المحلـي مـن أجـل إرسـاء أسـاس مـتين للـشعوب                     )والثقافة، والأراضي 
. دولة والمجتمع الوطني؛ ووضع آليات ناجعة وفعالة للتحقيق الكامل لهذه الأهـداف           الأصلية وال 

ومــن أجــل كفالــة مــشاركة الــشعوب الأصــلية والتــشاور معهــا، أوصــت اللجنــة أيــضا بإنــشاء   
مجلــس للــشعوب الأصــلية، ومعهــد لبحــوث الــشعوب الأصــلية والارتقــاء بهــا، وصــندوق عــام   

وقـدمت أيـضا توصـيات      . اسات المتعلقة بتلـك الـشعوب     للشعوب الأصلية من أجل تمويل السي     
  .محددة لكل شعب من الشعوب الأصلية، آخذة في الاعتبار الخصائص الفريدة المميزة له

  
  المتابعة    

مثلت اللجنة الخطوة الأولية في الاعتراف القانوني والمنطقي بحقـوق الـشعوب الأصـلية                - ٤٢
ت الجديـــدة في الـــسياسات المتعلقـــة بالـــشعوب المجــالا ”في شــيلي؛ وتلاهـــا فيمـــا بعـــد إعـــلان  

، بما في ذلك المشاركة السياسية والاجتماعية، والاعتراف بحقوق الـشعوب الأصـلية،         “صليةالأ
 والسياسات المتعلقة بالشعوب الأصلية في المناطق الحـضرية، ونـساء الـشعوب الأصـلية، وتعلـيم      

فلنعـرف  ”: كومـة سياسـتها المعنونـة   ، أطلقـت الح ٢٠٠٨وفي عـام    . تـها وثقافالشعوب الأصلية   
، وصـدّقت علـى الاتفاقيـة المتعلقـة بالـشعوب           “الميثاق الاجتماعي للتعدديـة الثقافيـة     : من جديد 

  .لمنظمة العمل الدولية) ١٦٩الاتفاقية رقم (الأصلية والقبلية في البلدان المستقلة 
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  )٢٠٠٣-٢٠٠١(لجنة تقصي الحقائق والمصالحة : بيرو  - جيم  
  ات أساسيةمعلوم    

أتـــاح ســـقوط النظـــام الاســـتبدادي الـــذي كـــان علـــى رأســـه ألبرتـــو فوجيمـــوري في    - ٤٣
 الفرصــة لتحديــد المــسؤولية عــن عقــدين مــن الانتــهاكات ســواء في ظــل حكومتــه ٢٠٠٠ عــام
ـــزاع المــسلح    أو ــة مــن الن ــرة طويل ــذ عــام  . خــلال فت ، اشــتبكت الجماعــة المــسلحة  ١٩٨٠فمن

 مـع الحكومـة في نـزاع مـسلح أدى إلى وقـوع أعمـال عنـف            “عالدرب الـساط  ”المعروفة باسم   
متعددة، وإلى ظهور مختلـف التنظيمـات المـسلحة غـير الـشرعية، وارتكـاب انتـهاكات جـسيمة                   

 ؤقتـة  إحـلال الديمقراطيـة، أصـدرت الحكومـة الم         إعـادة ، بعـد    ٢٠٠١وفي عام   . لحقوق الإنسان 
  . مرسوما بإنشاء لجنة تقصي الحقائق والمصالحة

  
  لولايةا    

 والحقــائق والمــسؤوليات فيمــا يخــص أعمــال العنــف اتأُنــشئت اللجنــة لتحديــد العمليــ  - ٤٤
 وتـشرين  ١٩٨٠مـايو  /في الفتـرة بـين أيـار   الـتي ارتكبتـها   الإرهابية وانتهاكات حقوق الإنـسان      

ــادرات   ٢٠٠٠نــوفمبر /الثــاني ــابعون للدولــة، ولطــرح المب ــة أو الموظفــون الت  المنظمــات الإرهابي
وشملـت أهـدافها تحليـل الظـروف والـسلوكيات الـسياسية        .)٤٢(ة إلى تعزيز السلام والوئام  الرامي

ــة الــتي أدت إلى   ــة والثقافي ــهاكات؛ والمــساهمة في إقامــة العــدل   ارتكــاب والاجتماعي تلــك الانت
يخـص الجـرائم والانتـهاكات المتعلقـة بحقـوق الإنـسان، بمـا في ذلـك تحديـد أمـاكن تواجـد                        فيما

ــضحايا ووضــعه  ــضات      ال ــديم تعوي ــسؤوليات المفترضــة؛ وصــياغة مقترحــات لتق ــد الم م، وتحدي
للــضحايا وأُســرهم ورد الاعتبــار لكرامتــهم المهــدورة؛ والتوصــية بــإجراء إصــلاحات مؤســسية  
وقانونيـة وتعليميــة، وتقــديم ضـمانات للحيلولــة دون تكــرار هـذه الانتــهاكات؛ وإنــشاء آليــات    

ى موضـــوع الاغتيـــالات وعمليـــات الاختطـــاف، وركـــزت اللجنـــة علـــ .)٤٣(لتنفيـــذ توصـــياتها
وتضمنت الولايـة صـراحة     . وحالات الاختفاء القسري، والتعذيب، وانتهاكات خطيرة أخرى      

  .التحقيق في انتهاكات الحقوق الجماعية لشعب الأنديز ولسكان البلد الأصليين
  

_________________ 
  .PCM-2001-065 المرسوم السامي رقم  )٤٢(  
 .٢، المادة المرجع نفسه  )٤٣(  
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  المنهجية    
 ســالومون ،رئيــسهاعيّنــهم )  رجــال وامرأتــان١٠( عــضوا بيروفيــا ١٢ضــمت اللجنــة   - ٤٥

ولم يكن يتكلم لغة الكيتـشوا، وهـي إحـدى لغـات بـيرو              . ليرنر فيبريس، بموافقة مجلس الوزراء    
  .الأصلية، سوى عضوين منهم

وفتحــت اللجنــة خمــسة مكاتــب إقليميــة والتمــست المــساعدة مــن الحركــة الدوليــة           - ٤٦
عنية بحقوق الإنـسان، وغيرهـا      للصليب الأحمر والهلال الأحمر، ومكتب أمين المظالم، واللجنة الم        

وقد كانـت أول لجنـة في أمريكـا    . من المنظمات غير الحكومية للبحث عن الأشخاص المختفين     
وعلــى الــرغم مــن أن اللجنــة لم يكــن لــديها صــلاحية . اللاتينيــة تعقــد جلــسات اســتماع عامــة

ة مـع  ، بمـا في ذلـك مقـابلات مطول ـ   شـهادة  ١٧ ٠٠٠استدعاء الـشهود، فإنهـا سـجلت حـوالي         
  .)٤٤(شهود رئيسيين، أُدخلت في قاعدة بيانات شاملة

  
  التقرير النهائي    

تفــاوت عرقيــة وثقافيــة  أوجــه كــشفت اللجنــة وجــود فــوارق اجتماعيــة واقتــصادية و    - ٤٧
ــة في الانتــهاكات  ــال، كــان مــا نــسبته   . ظهــرت جلي ــة ممــن فقــدوا  ٧٥فعلــى ســبيل المث  في المائ

 الأم، وقـد شـعر      تـهم وا أو لغـة أصـلية أخـرى تمثـل لغ          أرواحهم أشخاصا يتكلمـون لغـة الكيتـش       
الأنديز في بـيرو    جبال  بصفة رئيسية سكان المناطق الريفية القاطنون في منطقة          )٤٥(بعمق المأساة 

وفي الغابــات المطــيرة، الــذين يتكلمــون لغــة الكيتــشوا أو لغــة أشــانينكا، في حــين أن بقيــة البلــد 
إمكانيـة  ”لـى  ع “الدرب الـساطع ” نفذتها جماعة  الأعمال التينطويوت. ظلت بمنأى عن ذلك   
النـزاع كـان لـديها آراء عنـصرية ومـشاعر     الفاعلة في طراف الأ، وجميع  “اعتبارها إبادة جماعية  

وتـشير التقـديرات الإحـصائية إلى أن الخـسائر في الأرواح بلغـت              . ق تجاه الشعوب الأصلية   تفوُّ
ت العامـة والمجتمـع المـدني ووسـائط         وكان لكل مـن المؤسـسا     .  شخص ٦٩ ٠٠٠على الأرجح   

  .الإعلام والنظام التعليمي دور في إطالة أمد العنف
الفلاحين المتحـدرين   من  سيما الضحايا    وأوصت اللجنة بمنح تعويضات للضحايا، ولا       - ٤٨

من الشعوب الأصلية، الـذين يعـانون مـن الفقـر والتـهميش؛ وبـضرورة بـذل الجهـود مـن أجـل             
نيــة، بمــا في ذلــك الاعتــراف والقبــول بــالتكوين المتعــدد الأعــراق والمتعــدد  تحقيــق المــصالحة الوط

_________________ 
  )٤٤(  Priscilla B. Hayner, Unspeakable Truths: Transitional Justice and the Challenge of Truth Commissions, 

2nd ed., Routledge 2010).( 

 .١٩٩٣وفقا لتعداد عام   )٤٥(  
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ضرورة اتخاذ إجراءات جنائية بحـق مـرتكبي هـذه الأعمـال مـن أجـل مكافحـة                  باللغات للبلد؛ و  
  .الإفلات من العقاب

  
  المتابعة    

واتُّخــذت إجــراءات . أصــدر الــرئيس أليخانــدرو توليــدو اعتــذارا رسميــا باســم الدولــة    - ٤٩
جنائية بحق قادة الجماعات المـسلحة غـير الـشرعية، وبحـق الـرئيس الـسابق ألبرتـو فوجيمـوري،                    
وفلاديميرو مونتيـسينوس، رئـيس جهـاز اسـتخباراته، وأعـضاء إحـدى فـرق المـوت الـتي كانـت                     

ــرجلين   ــن الـ ــأوامر مـ ــل بـ ــة     . تعمـ ــات لمتابعـ ــددة القطاعـ ــستوى متعـ ــة المـ ــة رفيعـ ــشئت لجنـ وأُنـ
 بالتعويضات الجماعية؛ وأُصدرت نسخ ثنائية اللغة مـن التقريـر حرصـا             اللجنة المتعلقة  توصيات

علــى أن يقــرأه أبنــاء الــشعوب الأصــلية وغــير الــشعوب الأصــلية علــى الــسواء، وأُنــشئ ســجل  
  .للمشردين وطني

  
  لبحث عن الحقيقةخرى لالأليات الآ    

 مـن    موقعـا  ٤ ٦٤٤أُجريت عمليات نبش للمقابر كشفت عن وجـود مـا يقـرب مـن                 - ٥٠
  .)٣٨( أشخاص٨ ٣٠٤مواقع الدفن واختفاء حوالي 

ــة؛        - ٥١ ــائق التاريخي ــتح مركــز للوث ــة ملفاتهــا إلى مكتــب أمــين المظــالم؛ وافتُ وأحالــت اللجن
النــزاع، والـتي   شديدة الدلالة علـى  ، يضم مئات الصور “Yuyanapaq”وأُنشئ معرض بعنوان    

  .كان لها أثر كبير على المجتمع
  

  )٢٠٠٨-٢٠٠٤( لجنة تقصي الحقائق والعدالة :باراغواي  - دال  
  معلومات أساسية     

 الـذي أنـشئت بموجبـه لجنـة         ٢٢٢٥ القـانون رقـم      ٢٠٠٣اعتمدت بـاراغواي في عـام         - ٥٢
 الجنـرال   الـذي قـاده   تقصي الحقائق والعدالة للتحقيق في الجرائم المرتكبة أثناء الحكم العسكري           

 الــشعوب تــذويبى الحريــة الــسياسية وتم وقــد فرضــت في ظــل حكمــه قيــود عل ــ . سترويــسنر
ــهم   ــر لغت ــام . الأصــلية وحظ ــسنر بفــوزه في     ،١٩٨٠وفي ع ــز بستروي ــرال رودريغي ــاح الجن  أط
ونــشأ الاهتمــام بإنــشاء لجنــة لتقــصي الحقــائق عقــب اكتــشاف ملفــات   . الانتخابــات الرئاســية

 الـتي   )٤٦(“العمليـة كونـدور   ”واي في   غلاستخبارات الدولة كشفت دور قـوات الأمـن في بـارا          

_________________ 
؛ وم السياسيين واختفائهم وإعدامهم   لرصد عمليات تعذيب الخص    هي شبكة عسكرية عابرة للحدود الوطنية       )٤٦(  

 .“محفوظات الرعب”وأصبحت الملفات التي تم اكتشافها تعرف باسم 
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عملت من خلالها الديكتاتوريات العسكرية في أمريكا الجنوبية معا على التعرف على الخـصوم              
  . والقبض عليهم خلال السبعينات والثمانينات

  
  الولاية    

كلفت اللجنة بالتحقيق في الأفعـال الـتي شـكلت أو كـان يمكـن أن تـشكل انتـهاكات               - ٥٣
مـايو  /ن أو شبه حكـوميين في الفتـرة الواقعـة بـين أيـار             لحقوق الإنسان ارتكبها وكلاء حكوميو    

ــم   ١٩٥٤ ــانون رق ــى حــالات     . ٢٢٢٥ وإصــدار الق ــالتركيز عل ــة ب ــات للجن وصــدرت تعليم
الاختفــاء القــسري وعمليــات الإعــدام خــارج نطــاق القــضاء، والتعــذيب والنفــي وغيرهــا مــن   

يلولـة دون تكـرار هـذه    الانتهاكات الجسيمة لحقوق الإنسان؛ وتقديم توصيات بشأن كيفية الح     
الانتهاكات؛ وتعزيز دولة ديمقراطية تقـوم علـى الرعايـة الاجتماعيـة وتحكمهـا سـيادة القـانون؛                  

  .وتعزيز ثقافة السلام والتضامن والوئام
  

  أسلوب العمل    
وترأسـها كـبير الأسـاقفة      ) ثمانية رجال وامـرأة واحـدة     (تألفت اللجنة من تسعة أعضاء        - ٥٤

ــدينا  ــسنيور مـ ــة إلى    و. مونـ ــا اللجنـ ــصت إليهـ ــتي خلـ ــائج الـ ــتندت النتـ ــهادة٢٠٥٠اسـ  )٤٧( شـ
كما عقدت ثماني جلـسات اسـتماع عامـة، بمـا في ذلـك جلـسة بـشأن           . )٤٨(وثيقة ١٤ ٠٠٠ و

  .الانتهاكات التي عانت منها الشعوب الأصلية على وجه التحديد
  

  تقريرال    
 ١٨ ٧٧٢ سفي، و  حالـة احتجـاز تع ـ     ١٩ ٨٦٢وجدت اللجنة أنه كان هناك حـوالي          - ٥٥

ولم يقتـصر   . حالـة اختفـاء قـسري      ٣٣٦  حالة إعدام بإجراءات موجزة و     ٥٩ حالة تعذيب، و  
القمع على فئة معينة من الناس، بل كان موجها ضد أناس ذوي خلفيـات سياسـية واجتماعيـة                  

 بــصورة غــير منحــتوصــودرت أراضــي الــشعوب الأصــلية بــشكل ممنــهج و . وثقافيــة متنوعــة
أكثــر الفئــات الــتي وقعــت ضــحية  وكانــت الــشعوب الأصــلية مــن  . )٤٩(النظــامقانونيــة لحلفــاء 

_________________ 
  جمعــت الــشهادات مــن خــلال اســتبيانات فنيــة تطلــب تفاصــيل محــددة عــن الــضحية، والانتــهاك المرتكــب،       )٤٧(  

 .والنتائج المترتبة عليه واسم الجاني بما في ذلك شكل الانتهاك وتوقيته ومكانه

 ولجنة الكنائس للمعونة الطارئة     بما في ذلك وثائق من مكتب أمين المظالم مركز الوثائق والمحفوظات القضائية             )٤٨(  
 ،، وكــذلك ملفــات مــن القــوات المــسلحة والــشرطة والجــيشواش للدراســات الباراغوايــةغــأنطونيــو  ومركــز

 .ووزارة الخارجية

 .١٩٢ و ١٥٥، باراغواي، الاستنتاجات والتوصيات، الفقرتان قرير لجنة تقصي الحقائق والعدالةت  )٤٩(  
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تلــك المــذابح الــتي تعرضــت لهــا   ،)٥٠(تهميــشا أثنــاء الحقبــة الديكتاتوريــة وأشــدها  للانتــهاكات
  .نتيجة لهاالشعوب والاتجار بالأطفال المنتمين 

للإعــلام وأوصــت اللجنــة بمواصــلة التحقيــق والبحــث عــن المفقــودين؛ وإنــشاء مركــز     - ٥٦
وقاعدة بيانات خاصـة بالجينـات الوراثيـة؛ وإدراج هـذا التقريـر في منـاهج المـدارس الحكوميـة؛                    

وأوصـت كـذلك    . )٥١(ومقاضاة الجناة؛ ووضع برنـامج تعويـضات جمـاعي للـشعوب المتـضررة            
 الأصــليين؛ وتحليـــل هـــذه  الـــشعوب وقــوع أضـــرار بيئيـــة في منــاطق   احتمـــالاتبــالتحقيق في  
 إلى الأمانــة الوطنيــة لحقــوق الإنــسان والمعهــد الــوطني للــشعوب   يــه طلــبتوج والاحتمــالات؛

ــراح تعويــضات؛    لالأصــلية  ــهاكات الأخــرى للــشعوب الأصــلية واقت لتحقيــق في المــذابح والانت
ووضع تدابير لإحياء الذاكرة الجماعية؛ وكفالة مـشاركة الـشعوب الأصـلية في اقتـراح وتنفيـذ                 

ــادرات تقــوم علــى اشــتراط الموافقــة   ــة  )٥٢( الحــرة والمــسبقة والمــستنيرة مب ؛ وإعــداد مــواد مكتوب
والتــرويج لــبرامج إذاعيــة بــشأن التحقيقــات بالإســبانية والغوارانيــة ولغــات الــشعوب الأصــلية    

كما أوصت بقوة بتقـديم تقريـر عـن الأراضـي الـتي صـودرت بـصورة غـير مـشروعة                     . الأخرى
ــانوني  إلى ــشار الق ــا   المست ــب الع ــة والنائ ــام للجمهوري ــق      الع ــراء تحقي ــث يمكــن إج ــة بحي م للدول

دعــوى بإلغــاء الملكيــة، وإعــادة تقــدير الممتلكــات والأراضــي المتوارثــة عــن الأجــداد           ورفــع
ــوفير تــدريب متخــصص بــشأن حقــوق الــشعوب     . )٥٣(واســتعادتها ــة بت وأخــيرا، أوصــت اللجن

ليميـة المتعلقـة    الأصلية للمسؤولين الحكوميين ومنظمات المجتمع المدني، بما في ذلـك الـبرامج التع            
  .)٥٤(بثقافة الشعوب الأصلية

  
  المتابعة    

 نـشئ يشرع قسم تقصي الحقائق والعدالـة والتعويـضات بمكتـب أمـين المظـالم، الـذي أ                  - ٥٧
 تنفيــذ التــدابير، في عمليــة حــوار لتــشكيل فريــق عامــل يواصــل   بغــرضعقــب تــشكيل اللجنــة  

  . ال البديلة للتعويضالتحقيق في انتهاكات حقوق الشعوب الأصلية ويبحث الأشك
  

  للبحث عن الحقيقةليات الأخرى الآ    
ــتم   - ٥٨ ــدفاع عــن حقــوق    “محفوظــات الرعــب ”تعهــد ي  والملفــات الأخــرى في مركــز ال

  .  مكتبة افتراضيةأيضا وأنشئت .الإنسان وتوثيقها
_________________ 

 .٩٨ و ٨١، الفقرتان المرجع نفسه  )٥٠(  

 ).ط (١، الفقرة المرجع نفسه  )٥١(  

 .٥٦ و ٢١ و ١٤ و ٦، الفقرات المرجع نفسه  )٥٢(  

 .٧٨-٧٢، الفقرات المرجع نفسه  )٥٣(  

 .١١٥ و ١١٣، الفقرتان المرجع نفسه  )٥٤(  
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 الرعايــة والــدعم وفــرت الجثــث باعتبــار ذلــك جــزءا مــن عمــل اللجنــة و اســتخرجتو  - ٥٩
 وأنشئت لجنة مشتركة بين الوكـالات لدراسـة وإنـشاء           . لأسر الضحايا  ينجتماعيوالاين  النفسي

قاعــدة بيانــات للجينــات الوراثيــة مــن أجــل تيــسير التعــرف علــى هويــة الأشــخاص الــذين عثــر  
  .)٣٨(رفاتهم على

  
  ) حتى الآن٢٠٠٩(لجنة تقصي الحقائق والمصالحة : كندا  - هاء  

  معلومات أساسية
 عانـت   تي ال ـ ات للنظـر في الانتـهاك     )٥٥( الحقائق والمـصالحة في كنـدا      أنشئت لجنة تقصي    - ٦٠
 الشعوب الأصلية من خلال الإدماج القسري الناتج عن نظام التعلـيم الإلزامـي المتمثـل في                امنه
 المخصصة لأطفال الـشعوب الأصـلية الـذي أنـشأته الحكومـة الاتحاديـة في                “المدارس الداخلية ”

 أجبر أطفال الشعوب الأصلية على تـرك أسـرهم مـن أجـل              وفي ظل ذلك النظام،   . ١٨٧٤عام  
الالتحــاق بمــدارس يحظــر علــيهم فيهــا اســتخدام لغــاتهم الأصــلية أو ممارســاتهم الثقافيــة، وكــثيرا  

 وأغلقت آخر مدرسة مـن هـذا القبيـل في         . من الاعتداء الجنسي والبدني والنفسي    فيها  عانوا   ما
يمثـل   ممـا  ،)٥٦( النظـام المدرسـي    ذلـك وا مـن    ممـن نج ـ   ٨٠ ٠٠٠ ـ، وهناك ما يقـدر ب ـ     ١٩٩٦ عام

  .)٥٧(الشعوب الأصلية التي تعيش حاليا في كنداالمائة من  في ١٠حوالي 
وقد انبثقت اللجنة عـن عمليـة طويلـة مـن المنازعـات والمفاوضـات الـتي تمـت بوسـاطة                       - ٦١

ــة    المحـــاكم  وأســـفرت عـــن برنـــامج واســـع النطـــاق للتعويـــضات، ومطالبـــة المؤســـسات الدينيـ
ــة الـــتي  و ــذار رسمـــي ارتكـــاب  في تواطـــأتمؤســـسات الدولـ ــهاكات بتقـــديم اعتـ . تلـــك الانتـ

 والـــشعوب )٥٨(، في أعقـــاب مفاوضـــات موســـعة بـــين الحكومـــة والكنـــائس٢٠٠٦ عـــام وفي
الأصلية، وافقت الحكومة الكندية علـى اتفـاق التـسوية بـشأن المـدارس الداخليـة الهنديـة الـذي                    

_________________ 
، مثـل اللجنـة      في كنـدا   واضـيع محـددة   للبحـث عـن الحقيقـة اتـصلت بم         مبـادرات أخـرى      وجودتجدر الإشارة إلى      )٥٥(  

 أسباب ونتائج سياسـات الإدمـاج، وكـذلك    فيية المعنية بالشعوب الأصلية التي أوصت بإجراء تحقيق علني  الملك
 .لجنة التحقيق المعنية بالنساء المفقودات، التي ركزت على النساء المفقودات في وسط مدينة فانكوفر

 .لجنة تقصي الحقائق والمصالحة في كندا، التقرير المؤقت  )٥٦(  

  )٥٧(  Rondha Claes and Deborah Clifton, Institutional Child Abuse: Needs and Expectations for Redress of 

Victims of Abuse at Native Residential Schools, Report to the Law Commission of Canada, Library and 

Archives Canada Electronic Collection of Monographs and Periodicals, http://epe.lac-

bac.gc.ca/100/200/301/lcc-cdc/needs_expectations_redres-e/html/claes.html    
 .٢، )٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول١٢تم تحديثه في (    

  )٥٨(  Indian and Northern Affairs Canada, “List of Recognized Institution”, http://www.aadnc-

aandc.gc.ca/eng/1100100015606/1100100015611) ٢٠١٠ سبتمبر/تحديث أيلول.(  
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مـع  ودعا الاتفاق إلى إنشاء لجنة تقصي الحقائق والمصالحة         . يقدر بنحو بليوني دولار    تكلف ما 
  .جزء من الأموال للتعويضاتتخصيص 

  
  الولاية    

أنشئت اللجنة للمساهمة في البحث عن الحقيقة وتضميد الجراح والمصالحة مـن خـلال                 - ٦٢
وتتمثــل أهــداف اللجنــة في الاعتــراف . )٥٩(مــسار فــردي وجمــاعي مــع التــزام جميــع المتــضررين 

 المــدارس الداخليــة فــضلا عــن الآثــار والنتــائج المترتبــة عليهــا؛ وتــوفير  المــستمدة مــنلتجــارب با
وأســرهم وشــعوبهم حــتى يتــسنى لهــم الإدلاء  منتــديات ملائمــة ثقافيــا وآمنــة للطــلاب الــسابقين

 والمـصالحة علـى مـستوى المجتمعـات المحليـة وفي مختلـف              البحث عن الحقيقـة   بشهاداتهم؛ وتيسير   
 الكنـديين مـن الـشعوب الأصـلية ومـن غـير الـشعوب الأصـلية علـى                   وعـي ا؛ وزيـادة    أنحاء كنـد  

 تـاريخي بتركـة   سواء بنظام المدارس الداخلية وتعريفهم به؛ وتحديد المصادر وإنـشاء سـجل              حد
هــذه المؤســسات؛ وإعــداد تقريــر يتــضمن توصــيات لحكومــة كنــدا فيمــا يتعلــق بنظــام المــدارس 

 في الاتفــــاق؛ ودعــــم الاحتفــــال التــــذكاري بــــالطلاب     الداخليــــة وتقديمــــه إلى الأطــــراف  
  . وتكريمهم السابقين

  
  أسلوب العمل    

ــة مــن رئــيس وعــضوين آخــرين،      - ٦٣ ــألف اللجن ــشهدتت ــا بالتراهــة الشخــصية   يُ  لهــم جميع
ــني  ــراف المه ــشعوب الأصــلية   والاحت ــات ال ــاء لمجتمع ــدأ  . )٦٠( والانتم ــد ب ــضاء وق ــةأع  - اللجن

 - والــسيدة مــاري ويلــسون والــسيد ويلتــون ليتلتــشايلد  ) الــرئيس(ير القاضــي مــوراي ســينكل 
  . ٢٠٠٩ عملهم في عام

ويتوقع أن تكون للجنة أمانة ومدير تنفيذي، فـضلا عـن لجنـة مـن الهنـود النـاجين مـن                       - ٦٤
اختيــارهم منظمــات الــشعوب الأصــلية    تقــوم ب نظــام المــدارس الداخليــة، مؤلفــة مــن ممــثلين      

في تقـديم المـشورة إلى المجتمعـات المحليـة بـشأن            النـاجين   مثـل دور لجنـة      ويت. ومجموعات الناجين 
  .أعضاء اللجنةأخرى يطلبها أمور المشاركة في أعمال لجنة تقصي الحقائق والمصالحة وفي أية 

_________________ 
الأمم الأولى، التي التحق أطفالها بالمدارس الداخلية، والطلاب، وأسرهم ومجتمعاتهم المحلية والكيانـات الدينيـة         )٥٩(  

 .والسكان الكنديون

نظمــات الــشعوب  مــن مجموعــة مــن المرشــحين يــسميهم الطــلاب الــسابقون، وم  أعــضاء اللجنــةيلــزم تعــيين   )٦٠(  
الأصلية والكنائس والحكومة؛ ويتعين الرجوع إلى جمعية الأمم الأولى فيما يتعلق بالقرار النهائي بشأن تعـيين                

 .الشعوب الأصلية من الأعضاء وينبغي أن يكون واحد على الأقل من أعضاء اللجنة
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ــها   - ٦٥ ــار ولايتـ ــشهادات      وفي إطـ ــائق والـ ــن الوثـ ــتفادة مـ ــة، الاسـ ــوز للجنـ ــشفوية(يجـ  الـ
 سـلطة   تملـك  ، لا إلا أنهـا  . اركة الطوعيـة للـضحايا والـشهود      والاعتماد على المـش   ) والإلكترونية

  .استدعاء الأشخاص الذين يرفضون المساعدة أو المشاركة في أعمالها
  

  ؤقتالمتقرير ال    
، أصدرت اللجنة تقريرها المؤقـت الـذي يوضـح إنجازاتهـا، بمـا في ذلـك             ٢٠١١في عام     - ٦٦

يـيم التجـارب وتقـديم الـدعم لـشعب الإنويـت،            إنشاء المكاتب الإقليمية وإنشاء لجنة فرعيـة لتق       
. بــالنظر إلى الخــصائص الثقافيــة الفريــدة الــتي يتميــز بهــا أفــراده والآثــار المحــددة الــتي عــانوا منــها 

واضـطلعت  .  شخصا، ينحـدر معظمهـم مـن الـشعوب الأصـلية           ٧٥ويتألف موظفو اللجنة من     
مـؤتمر ومناسـبة تذكاريـة       ٢٠٠اللجنة بحملـة توعيـة عامـة واسـعة النطـاق، وعقـدت أكثـر مـن                  

  .تضمنت الاستماع للشهادات، وتقديم العروض المسرحية والرياضية، وما إلى ذلك
  

ــة مــين  -واو    ــة الطفــل    : ولاي ــة برعاي ــة تقــصي الحقــائق والمــصالحة المعني  - ٢٠١٢(لجن
  )الحاضر الوقت

  معلومات أساسية    
 الأصلية الخمس بولايـة مـين       ، من الشعوب  ، وقع رؤساء قبائل وَبَناكي    ٢٠١٢في عام     - ٦٧

في الولايـات المتحـدة الأمريكيـة، وحـاكم الولايـة علــى الاتفـاق المنـشئ للجنـة تقـصي الحقــائق          
ــة الطفــل   ــة برعاي ــة مــين   والمــصالحة المعني ــاكي وولاي تركــة ، للنظــر في  المــشتركة بــين قبائــل وبن

 المئـات مـن أطفـال    الانتهاكات التي ارتكبت في ظل مشروع تبني الهنود الذي أخـذ مـن خلالـه       
الــشعوب الأصــلية مــن أســرهم في الخمــسينات والــستينات ووضــعوا في بيــوت كافلــة تــديرها    

وســتنظر اللجنــة في ممارســات الإدمــاج القــسري لاطفــال الــشعوب الأصــلية وتوصــي   . الدولــة
  .باتخاذ تدابير لمعالجة الآثار المترتبة على ذلك في مجتمعاتهم المحلية

  
  الولاية    

اللجنة للكشف عن الحقائق والإقرار بها وتهيئة الفرص لضمد الجـراح والـتعلم              شكلت  - ٦٨
وتركــز . مــن تلــك الحقــائق والتعــاون لتفعيــل أفــضل نظــام ممكــن لرعايــة أطفــال قبائــل وَبَنــاكي

تحقيقات اللجنـة علـى الفتـرة الممتـدة مـن إقـرار قـانون رعايـة الطفـل الهنـدي إلى صـدور الإذن                         
 حــدث فهــم مــا مــن أجــل لــسماع صــوتهمطــي شــعب وبنــاكي فرصــة  عتبالولايــة وينبغــي أن 

أطفـال وبنـاكي؛ وصـياغة توصـيات        لـصالح   جراح الماضي؛ وتحسين ممارسات الرعاية      وتضميد  
  .ودعم المصالحة على المستوى الفردي والعلاقي والمنظومي والثقافي
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  أسلوب العمل    
عقد اجتماعات لأفرقـة    ب  وسوف تستعين بأسلو  . )٦١(تتألف اللجنة من خمسة أعضاء      - ٦٩
 المعلومـات؛   وسـتجري مقـابلات وتلـتمس      مشاركتها في العملية     وتكفل المجتمعات المحلية    تدعم

وتنسق الأنشطة بين المجتمعات المحليـة وولايـة مـاين؛ وسـتتولى أنـشطة النـشر، ومـن بينـها نـشر                      
 والتـسجيلات   كما سـتقوم أيـضا بحفـظ جميـع الوثـائق والمـواد            . تقرير نهائي وعقد حفل ختامي    

  .)٦٢(الصوتية لضمان المحافظة عليها وإمكانية وصول الجمهور إليها
  

  توصياتالستنتاجات والا  -ثالثا   
ــستخدم  - ٧٠ ــوق        ت ــهاكات حق ــق في انت ــاق واســع للتحقي ــى نط ــائق عل ــصي الحق  لجــان تق

 نابعـا مـن جهـد متعمـد مـن      ليس دائماالإنسان التي تعاني منها الشعوب الأصلية رغم أن ذلك        
  . ذلك الهدفلتحقيقجانب هذه المؤسسات 

وإذا ما نفذت ولاية هذه اللجان بشكل سليم، مع وجـود ضـمانات قويـة للاسـتقلال                   - ٧١
ونزاهة القيادة، فقد تساعد هذه اللجان على تعزيز حقوق الشعوب الأصـلية، والتعـبير بـشكل                

، واقتـراح سياسـات   ملموس عن الحق في معرفة الحقيقـة والاعتـراف بكرامـة الـشعوب الأصـلية       
ويمكن أن تساعد على تعزيز الاعتراف بـسيادة الـشعوب          . ترمي إلى منع المزيد من الانتهاكات     

ــة      ــصادية والاجتماعي ــسياسية والاقت ــة وال ــرام حقوقهــا المدني ــها ومنظورهــا واحت الأصــلية وهويت
  . والثقافية، وكذلك الحق في أرض أجدادها ومواردها الطبيعية

 لجـان تقـصي الحقـائق بـالتحقيق عمومـا           تقـوم الات التي جـرى تحليلـها،       وكما تبين الح    - ٧٢
ــهاكات جــسيمة لحقــوق الإنــسان    في ــها،   الخاصــة بوجــود انت ــشعوب الأصــلية والإبــلاغ عن ال
وبــالرغم مــن أن بعــض اللجــان . الاعتــراف بثــراء الهويــة التاريخيــة والثقافيــة لهــذه الــشعوب  مــع
ختتمـت جميعـا أعمالهـا بطـرح سياسـات للتـشاور مـع              تنبثق عن عملية تشاور موسعة، فقد ا       لم

واقترحت اللجان أيضا تدابير لجـبر الـضرر الواقـع علـى الـشعوب              . الشعوب الأصلية وإدماجها  
.  علـى أكمـل وجـه       الخاصـة بهـا    الأصلية وإنشاء آليات لمساعدتها علـى إعمـال حقـوق الإنـسان           

_________________ 
ومـة ولايـة مـين بجمـع الترشـيحات         تقوم حاليا مجموعة تتكون مـن ممـثلين عـن حكومـة وَبَنـاكي القبليـة وحك                  )٦١(  

اللجنـة شـريطة أن يكـون    لعـضوية   أي مـواطن مـن مـواطني ولايـة مـين        يجوز ترشيح و.  اللجنة أعضاءلاختيار  
مــشهود لــه بالتراهــة والمكانــة والتعــاطف والاحتــرام، وأن يكــون قــد أثبــت التزامــه بقــيم الحقيقــة والمــصالحة،   

 .والإنصاف والعدل

ي، الـتي أنـشئت في      اكَن ـَبَقبائـل و  ولاية مـين و   المشتركة بين   والمصالحة المعنية برعاية الطفل     لجنة تقصي الحقائق      )٦٢(  
 .http://maintribaltrc.org/assets/Documents/TRCmandate.pdf : الموقعمتاحة في. ٢٠١٢ يونيه/حزيران ٢٩
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ى توعيــة مجتمــع غــير الــشعوب  علــالبحــث عــن الحقيقــةتــساعد هــذه الآليــات الراميــة إلى  وقــد
  . تجاهل إلى حد كبير احتياجات الشعوب الأصلية وحقوقهايالأصلية، الذي 

ومـــن خـــلال تحليـــل التجـــارب والـــدروس المـــستفادة مـــن ممارســـة العدالـــة الانتقاليـــة     - ٧٣
يتعلق بحقـوق الـشعوب الأصـلية، يمكننـا تقـديم بعـض التوصـيات الـتي ينبغـي أن تؤخـذ في                 فيما

 الـتي تـشارك     البحـث عـن الحقيقـة      عند إنشاء لجنة لتقصي الحقائق أو غيرها من آليـات            الاعتبار
ذلـك،   ومـع . ا ورؤيتـها  ، من أجل الاستجابة بصورة ملائمة لحقوقه ـ      )٦٣(الشعوب الأصلية  فيها

فإن هذه التوصيات ليست بديلا عـن إجـراء تحليـل دقيـق لكـل حالـة أو صـنع القـرار الحـر مـن                          
  .اتهاجانب الشعوب الأصلية ذ

  
  توصيات عامة    
  التشاور بحسن نية للحصول على الموافقة الحرة المسبقة  والمستنيرة    

للتشاور الواسع النطاق والمتواصل مع الشعوب الأصلية أهميـةٌ حاسمـة لنجـاح أي لجنـة                  - ٧٤
فعلـى  . )٦٤(لتقصي الحقائق ينصب اهتمامها علـى الانتـهاكات الـتي تعـاني منـها تلـك الـشعوب                 

أن تتشاور بحسن نية مع الشعوب الأصلية للحصول على موافقتـها الحـرة والمـسبقة               الحكومات  
 هذا الأمر إلى تحديد أهداف شفّافة وانفتاح علـى          ويستند. والمستنيرة قبل اتخاذ أي تدبير يمسّها     

وتتطلـب هـذه العمليـة    .  تلك الموافقة أم لاالحصول علىمواصلة عملية التشاور سواء آلت إلى  
  . اما من أعلى مستويات القيادة السياسية في البلدوقتا والتز

  
  الأصلية احترام المؤسسات الممثِّلة للشعوب

يمكن أن تكون لمجتمعات الشعوب الأصـلية، شـأنها شـأن أي مجتمـع سياسـي، قيـادات                    - ٧٥
متعددة تمثل مكونات مختلفـة ضـمن مجتمـع مـا، بالإضـافة أحيانـا إلى مؤسـسات تقليديـة تحكـم                      

ويطرح التنسيق مع قيادات متعددة تحديا أمام الحكومات الـتي تفكـر في إنـشاء          . هانفسها بنفس 

_________________ 
الـشعوب الأصـلية،    مـن قـضايا     ة  من المهم التمييز بين اللجان التي أنشئت بهدف محـدد يتمثـل في معالجـة قـضي                  )٦٣(  

نـاول قـضية الـشعوب الأصـلية كجـزء مـن            تكما كان الحال في شيلي وكندا ومين والمبادرات الأخرى الـتي ت           
 .جهد أوسع نطاقا

يحظـى هـذا المبـدأ فعــلا بتوافـق آراء الممارسـين في مجــال العدالـة الانتقاليـة، لكنـه مبــدأ هـام بالنـسبة للــشعوب             )٦٤(  
 .الأصلية تحديدا
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 الإبـداع لإجـراء مـشاورات بطريقـة موسـعة           قـدرا مـن   لجان تقصي الحقائق، لأن ذلك يتطلـب        
  . )٦٥(ومتأنية دون إثارة الانقسامات

  
  الأصلية النظر في الاحتياجات الخاصة لنساء الشعوب

 هي مشروع بحث واسع النطاق يقدم في إطـاره آلاف الأشـخاص       لجنة تقصي الحقائق    - ٧٦
وينبغــي . معلومــات، معظمهــم يــتكلّم عــن أحــداث خلّفــت آثــارا ســلبية عميقــة علــى حيــاتهم   

تعتمد اللجان أساليب ملائمة ثقافيا لتوثيـق تجـارب الـشهود المنـتمين إلى الـشعوب الأصـلية                   أن
  .)٦٦(لغاتهم وأعرافهم وممارساتهم الثقافيةبطريقة يمكن أن يفهمونها، بما في ذلك احترام 

وينبغي أن تعيّن لجان تقصي الحقائق موظفين من المنـتمين إلى الـشعوب الأصـلية ومـن                   - ٧٧
غير المنتمين إليها، وأن تـولي اعتبـارا خاصـا لاسـتعمال لغـات الـشعوب الأصـلية واحترامهـا في                     

والمفـاهيم الحاسمـة   .  مـن اللغـات  لشعوب الأصلية أم غيرهـا احال كل تحقيق ينطوي على لغات       
لــشعوب الأصــلية يمكــن ألا تُجــسّد بدقــة في القانونيــة لطــر الأالأهميــة في إطــار قــانوني مــن غــير 

 مــن الــشعوب المحققــون يتعــاونولــذلك ينبغــي أن . لغــات تلــك الــشعوب، والعكــس بــالعكس
  .اتتطلعالقتراحات والا وةشهادال معنى لفهمالأصلية الشعوب من غير الأصلية و

  
  الحقيقة إنشاء لجان تقصي الحقائق وغيرها من آليات البحث عن

  الحقائق  إنشاء لجنة لتقصيوجاهةالنظر في 
 المعانــاة مــن حكــم تُنــشأ لجــان تقــصي الحقــائق عــادةً غــداة وقــوع نزاعــات عنيفــة أو      - ٧٨

ثـوق بـه    وتعتـزم اللجـان إقامـة سـرد للوقـائع مو          .  الانتهاكات الجـسيمة   تركةاستبدادي، لمعالجة   
والاعتــراف بــالمجني علــيهم وتقــديم توصــيات في مجــال الــسياسات بالــدفاع عــن حقــوقهم ومنــع 

وينبغي أن تراعي الحكومات ويراعي المواطنون، عند النظـر في إنـشاء            . تكرار تلك الانتهاكات  
تلك اللجان، عدة عوامل، من قبيل مدى وجود الإرادة السياسية اللازمة؛ ووجود الـضمانات              

_________________ 
 جديـدة  ائتلافاتمن بين أهم الإنجازات التي حققتها اللجنة الغواتيمالية لتقصي الحقائق تعبئة القيادة لتشكيل           )٦٥(  

 .بين منظمات الشعوب الأصلية، وهو ما يتجاوز بكثير إنجازات اللجنة نفسها

ويلـة مـن حيـاتهم في       يطلب من المشاركين الإدلاء بشهادتهم عن أمـور يُحتمـل أن يكونـوا قـد أمـضوا فتـرة ط                     )٦٦(  
، وهـو أمـر     ا المعاناة من اشتداد وقْع صـدماته      فهم باستحضار هذه الذكريات، يواجهون خطر      .محاولة نسيانها 

ولذا يعد توفير الدعم في مجال الصحة العقلية الملائـم          . لا تتناوله الدراسات المتعلقة بالعدالة الانتقالية إلا نادرا       
 التي يتعين أخذها في الاعتبار عند تخطـيط العمليـات، وينبغـي بـذل الجهـود            الهامة وظيفت عوامل ال  منثقافيا،  

  مفروضـة   قيود توجدوحيثما  . الكفيلة بإقامة شراكات مع شبكات الدعم المقدم من الحكومة والمجتمع المدني          
 لقـصور وأوجـه ا  لهـم على سُبل الحصول على الرعاية واستدامتها، ينبغي أن يعِي المشاركون الخيارات المتاحة            

 .التي يواجهونها



E/C.19/2013/13
 

24 13-23498 
 

ة الكافية للمشاركين في التحقيق؛ واحتمـال تحديـد أدوار تكميليـة؛ ومـدى تـوافر المـوارد              الأمني
  .البشرية والمادية الكافية

 مــن فظــائع أو يُــشتبه في تالــشعوب الأصــلية قــد عان ــكــون فيهــا توفي الحــالات الــتي   - ٧٩
  : بصفة خاصة، يقترح الأخذ بالمبادئ التوجيهية التاليةاافهاستهد

ن تكفل الدولـة امتلاكهـا القـدرة علـى اسـتقاء معلومـات مباشـرة عـن         ينبغي أ   )أ(  
الانتهاكات التي كانـت سـببا في المعانـاة، وأن للـشعوب الأصـلية الحريـة في توثيـق الانتـهاكات                
والإبــلاغ عنــها مــن دون التعــرض لخطــر الانتقــام، وأن تــتم حمايــة مــا يــرد مــن معلومــات عــن   

  ؛الجرائم هذه
آثــارا علــى عامــة الــسكان، لكــن لم تــرد تقــارير محــددة عــن إذا خلّــف الــتراع   )ب(  

العنــف المرتكــب ضــد الــشعوب الأصــلية، ينبغــي أن تبــذل الدولــة قــصارى جهودهــا لاســتقاء    
  ؛أنماط العنف العامة قد أضرّت بهامعلومات من الشعوب الأصلية وتقييم الكيفية التي تكون 

لجــان تقــصي الحقــائق  مــن المحتمــل أن يــشمل موضــوع دراســة  يكــونحيثمــا   )ج(  
انتــهاكات تمــس حقــوق الــشعوب الأصــلية، يجــب  مــن آليــات البحــث عــن الحقيقــة  غيرهــا  أو
فقتـــها الحـــرة  تكفـــل الـــسلطات إجـــراء مـــشاورات حقيقيـــة معهـــا للحـــصول علـــى موا        أن

  ؛والمستنيرة والمسبقة
الـشيوخ  يمكن أن تشمل آليات التشاور الملائمة المجالس التمثيليـة ومجموعـات              )د(  

ومن المهم كفالة تمتع المـشاركين بحريـة المـشاركة        .  ورابطات الشباب وسلطات أخرى    النساءو
وحصولهم على المعلومات اللازمة لكفالة إجراء مناقـشة مجديـة، وإتاحـة مـا يكفـي مـن الوقـت                   
لانخــراطهم في حــوار مناســب وتمــتعهم بحريــة التعــبير عــن أفكــارهم وإبــداء اقتراحــاتهم بأنــسب  

  ؛للشعوب الأصلية الطرق ثقافيا
ينبغــي أن يحــدد مقــررو الــسياسات ماهيــة أنــسب مــصادر المعلومــات في نظــر    )هـ(  

الشعوب الأصلية خلال هذه المرحلة، بمـا في ذلـك الـشهادات المباشـرة، والتقاليـد والمحفوظـات                  
  .الشفوية، وكفالة إيلاء قيمة لهذه المصادر وحمايتها

  
  الحقائق تقرير ولايات لجان تقصي

تُشكَّل لجـان تقـصي الحقـائق وفقـا لولايـة قانونيـة تُنـشَأ عـن طريـق مراسـيم أو قـوانين                         - ٨٠
 وتـشكيلها   ومحـور تركيـز التحقيقـات     مفاوضات بين الأطراف، تحـدد أهـدافها وصـلاحياتها           أو

  :وينبغي أن تنظر اللجان في الأخذ بالمبادئ التوجيهية التالية. وفترة أنشطتها
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اللجنـة بوضـوح مـا يـنص علـى أنهـا سـتكفل احتـرام                ينبغي أن تشمل أهداف       )أ(  
ا انتُهكـت  ، ولا سيما تحديـد الحقـوق الـتي يبـدو أنه ـ    بأقصى قدر ممكنحقوق الشعوب الأصلية  
  ؛خلال الفترة قيد النظر

 بالقـــانون ص الولايـــة علـــى أن اللجنـــة ستـــسترشد في أنـــشطتهاينبغـــي أن تـــن  )ب(  
ــدولي ــا     الـ ــور، بمـ ــستقر والمتطـ ــسان المـ ــوق الإنـ ــوق     لحقـ ــن حقـ ــددة عـ ــكوك محـ ــك صـ  في ذلـ
   ؛)٦٧(الأصلية الشعوب
ينبغــي أن تــضم اللجنــة في أعــضائها أفــرادا مــن الــشعوب الأصــلية علــى جميــع   )ج(  

المـــستويات، بمـــا في ذلـــك بـــصفتهم أعـــضاءً أو مـــراقبين أو مـــوظفين، وأن يجـــري ترشـــيحهم   
  ؛افة وبالتشاور مع الشعوب الأصليةوتعيينهم بصورة شف

تضمن اللجنة حصولها على الدعم من السلطات الحكومية المختـصة          ينبغي أن     )د(  
علـى الـصعيدين الـوطني والمحلـي لتيـسير إجــراء مـشاورات حقيقيـة، وينبغـي أن تخـوّل صــلاحية          

  ؛فاقات مع مجتمعات الشعوب الأصليةإبرام ات
ينبغــــي تمكــــين اللجنــــة مــــن التمــــاس تعــــاون فعــــال مــــن ســــلطات إنفــــاذ     )هـ(  
لــشعوب الأصــلية ليــه لــضمان الحمايــة الفعالــة والمناســبة ثقافيــا لمجتمعــات اوالحــصول ع القــانون
  ؛للمعلومات المقدمة

 انتــهاكات مــن نــدرج ضــمن اختــصاصها ي مــاينبغــي أن تحــدد ولايــة اللجنــة    )و(  
 ويمكن أن تـشمل هـذه الانتـهاكات الإبـادة الجماعيـة             .مرتكبة ضد مجتمعات الشعوب الأصلية    

. تشريد القسري وغير ذلك من الأعمال اللاإنسانية المحددة الـسياق         والاضطهاد والاسترقاق وال  
وينبغي إيلاء الاهتمام لانتـهاكات الحقـوق في تقريـر المـصير وامـتلاك أراضـي وأقـاليم الأجـداد                    

  ؛معينة وتكلّم لغة  محددةوممارسات ثقافة
دد جنة تقـصي الحقـائق، ينبغـي أن تح ـ   لعلى الرغم من محدودية النطاق الزمني ل   )ز(  

ولايتها وجوب أن تولي اللجنة اهتماما للأسباب الهيكلية والتاريخيـة للانتـهاكات، بمـا في ذلـك            
  ؛ه من أشكال تهميش الشعوب الأصليةالاستعمار وغير

ــة       )ح(   ــة، ينبغــي أن تــنص الولاي ــة النطــاق الإقليمــي للجن ــرغم مــن محدودي علــى ال
لـدولي، عنـد وجـود حـدود دوليـة تفـصل            من التمـاس التعـاون ا      تحديدا على أن اللجنة ستُمكَّن    

  ؛لشعوب الأصلية المشمولة بالتحقيقبين ا

_________________ 
 . وإعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية١٦٩اتفاقية منظمة العمل الدولية رقم   )٦٧(  
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ينبغي أن تسلّم الولاية بالقيمة القانونية والثقافية لممارسات الشعوب الأصـلية             )ط(  
  ؛تقرير الوقائع وتحديد المسؤولياتالمتمثلة في رواية القصص باعتبارها مصادر يُعتد بها في 

ــةينبغـــي أن تـــنص ال  )ي(   ــداولايـ ــول   علـــى أن  تحديـ ــاة أصـ ــق في مراعـ ــدم الحـ يُخـ
ن يـشكّلون   لجميع الأشخاص المنـتمين إلى الـشعوب الأصـلية وغـير المنـتمين إليهـا مم ـ               المحاكمات  

  ؛موضوع استنتاجات سلبية
ــى         )ك(   ــة عل ــسؤولية عــن الموافق ــولى الم ــتي تت ــة ال ــسلطات الوطني ــيح ال ينبغــي أن تت

وإذا حالــت . الولايــة مــشاورات مجديــة قبــل الموافقــة علــى ولايــات اللجــان وقتــا كافيــا لإجــراء
ظـــروف خارجيـــة دون إجـــراء مـــشاورات كاملـــة مـــع الـــشعوب الأصـــلية، ينبغـــي أن تنظـــر    

  ؛شعوب إلى أن تُجرى تلك المشاوراتالحكومات في تعليق تطبيق الولاية على هذه ال
ــلية وأن       )ل(   ــشعوبَ الأصـ ــة الـ ــاد الولايـ ــة اعتمـ ــشرك عمليـ ــي أن تُـ ــرف ينبغـ تعتـ

  . عليهايية وإضفاء الطابع الرسمي والشرعبتقاليدهم لمعاينة الولا
  

  اللجان إنشاء    
وتـشمل الأنـشطة الأوليـة للجنـة        . تُنشأ لجان تقصي الحقائق عادةً عند تعـيين أعـضائها           - ٨١

تفسير ولايتها وتحديد منهجيتها في التحقيق، والتخطيط وتخـصيص المـوارد، وإنـشاء المكاتـب،               
وينبغـــي أن تنظـــر لجنـــة تقـــصي الحقـــائق، لـــدى تكليفهـــا بـــالتحقيق في  .  المـــوظفينمواســـتقدا

  :انتهاكات مرتكبة ضد الشعوب الأصلية، في الأخذ بالمبادئ التوجيهية التالية
  ؛يح أعضاء اللجنة وفرزهم وتعيينهمينبغي إجراء مشاورات كافية لترش  )أ(  
الــشعوب  غــير ومــنلية، ن الــشعوب الأصــضاءً مــينبغــي أن تــضم اللجنــة أع ــ  )ب(  

  ؛صا ملتزمين بحقوق الشعوب الأصلية أن يكونوا أشخاالأصلية شريطة
ينبغــي أن تكفــل اللجنــة، عنــد تعــيين موظفيهــا، أن تكــون الــشعوب الأصــلية    )ج(  

ممثَّلة فيها، ولا سيما في الوحدات التي ستتولى المسؤولية عـن جمـع المعلومـات والقيـام بحمـلات                 
م لغـات   واحتـرا معرفة يتلقى جميع موظفي اللجنة التدريب المناسب لضمان  وينبغي أن . التوعية

  ؛الشعوب الأصلية وثقافاتها
ينبغي أن تكون مكاتب اللجنة في مواقـع تتـيح إلى أقـصى حـد ممكـن وصـول                     )د(  

ــشعوب الأصــلية إليهــا   ــضمان إتاحــة فرصــة     . المــشاركين مــن ال ــة ل ــة متنقل ــشاء أفرق وينبغــي إن
   ؛فادات الموجودين في مواقع نائيةعملية لمقدمي الإالمشاركة في هذه ال
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، أشـكال   المقـرر اتباعـه    اللجنة، عنـد تحديـد أسـلوب التحقيـق           تراعيينبغي أن     )هـ(  
نقل المعارف وتقديم الشهادات الشائعة في ثقافات الشعوب الأصلية، مما يكفـل إمكانيـة تكلّـم                

  .المشاركين اللغة التي يرون أنها مناسبة
  

  الحقائق  لجان تقصيعمليات    
ــشعوب         - ٨٢ ــها ال ــتي تعــاني من ــهاكات ال ــق في الانت ــشأة للتحقي ينبغــي أن تنظــر اللجــان المن

  :الأصلية في الأخذ بالمبادئ التوجيهية التالية
نــشر وتوزيــع إعــلان مبــادئ تــسترشد بــه في أعمالهــا، بمــا في ذلــك تقــديم            )أ(  

 مــشاركتها إلى أقــصى حــد ممكــن دةضــمانات محــددة تكفــل الاحتــرام للــشعوب الأصــلية وزيــا
  ؛العملية في

ــل          )ب(   ــن قبي ــات م ــق هيئ ــن طري ــشعوب الأصــلية، ع ــات ال ــشورة منظم ــأمين م ت
؛ والاتـصال بالهيئـات الدوليـة الـتي تعـزز حقـوق الـشعوب               والـشيوخ أو منظمات الناجين     لجان

   ؛)٦٨(الأصلية وتحميها
 معلومـات  تـوفر صلية مجتمعات الشعوب الألصالح تنفيذ أنشطة توعية موجهة       )ج(  
تجيب على أي أسئلة محددة تطرحها الشعوب الأصـلية؛ وإقامـة تحالفـات مـع منظمـات                 و دقيقة

  ؛ظيم حملات التوعية وجمع الإفاداتالشعوب الأصلية للمساعدة في تن
ــا قويــا       )د(   ينبغــي أن تــشمل أنــشطة توعيــة الــشعوب غــير الأصــلية عنــصرا تثقيفي

تـهاكات المرتكبـة ضـد الـشعوب الأصـلية والتـشجيع علـى تعـاون             لتوضيح أهمية الاعتراف بالان   
  ؛ التراعاتتركةمختلف الشعوب الأصلية وغير الأصلية وتيسيره، وذلك من أجل التغلب على 

يجــب أن تتخــذ اللجنــة تــدابير فعالــة لــضمان أن تكــون عمليــة جمــع الإفــادات   )هـ(  
ويجـب  . بلغتـهم الأم أن يُـضطلع بهـا   ة ووالأدلة مناسبة ثقافيا لمجتمعات وأفـراد الـشعوب الأصـلي         

. أن تحقق اللجنة توازنا بين الأساليب المتنوعة لجمع الشهادات سواء الفردية منـها أو الجماعيـة                
ــة أن تكــون لنــساء وأط    ــة الإفــادات الجماعيــة، ينبغــي أن تكفــل اللجن فــال الــشعوب ففــي حال

  ؛الأصلية أصوات مسموعة
ــة بالبحــث ع ــ   )و(   ــي   في الحــالات المتعلق ــودين والمخــتفين، ينبغ ن الأشــخاص المفق

تراعــي اللجنــة اتبــاع أنــسب الطقــوس في نظــر المجتمــع المحلــي في مختلــف مراحــل اســتخراج    أن
_________________ 

خصوصا منتدى الأمم المتحدة الدائم المعني بقضايا الشعوب الأصلية، وهيئـة الخـبراء المعنيـة بحقـوق الـشعوب              )٦٨(  
 .قوق الشعوب الأصلية، والهيئات الإقليمية المعنيةالأصلية، ومقرر الأمم المتحدة الخاص المعني بح
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ــحابها     ــات أصـ ــد هويـ ــات وتحديـ ــسليمهاالرفـ ــروتـ ــسا )٦٩( للأسـ ــدم المـ ــسية ، وأن تقـ عدة النفـ
  ؛ا يتماشى وتقاليد الشعوب الأصليةلأسر بمإلى اوالاجتماعية والدعم 

ــساتينبغــي أن تُعقــد    )ز(   ــة   الاســتماعجل ــة للجن ــتي تنطــوي  العلني ــى إدلاء ال  عل
الشهود بإفاداتهم، وفقا لأعراف الشعوب الأصلية المتعلقة باستقبال الـشهود والاسـتماع إلـيهم              

ــا بالم   . ومواســاتهم ــة رهن وافقــة الحــرة ويجــب أن تكــون المــشاركة في جلــسات الاســتماع العلني
  ؛والمسبقة والمستنيرة

 التي يضعها أعضاء اللجنة وتحتـرم أشـكال الإدلاء    معايير الأدلة ينبغي أن تقدّر      )ح(  
 المكتوبــة، المحاضــرفوظــات أو بالــشهادة لــدى الــشعوب الأصــلية الــتي يمكــن أن تختلــف عــن المح

  . للشعوب الأصليةا التقاليد وأشكال الأداء الشفويسيم ولا
  

   لجان تقصي الحقائق التقارير التي تقدمها    
  :ينبغي أن تنظر لجان تقصي الحقائق في الأخذ بالمبادئ التوجيهية المقترحة التالية  - ٨٣

ينبغي أن يكون هيكل التقرير مجـديا وذا صـلة بمجتمعـات الـشعوب الأصـلية،                 )أ(  
وينبغي الاعتراف بمـساهمة الـشعوب      . وأن يجيب على أسئلتها ويحترم تقنياتها في سرد الأحداث        

  ؛ نتائج وتقدمه من توصيات وضمانهال إليها اللجنة منالأصلية في ما تتوص
ينبغي أن يسلّم التقرير فيما يتوصل إليـه مـن نتـائج بكرامـة الـشعوب الأصـلية                    )ب(  

. وأن يذكر بوضوح أن الانتهاكات المرتكبة ضدها هي انتهاكات غير مقبولة أخلاقيـا وقانونـا              
لــسياق والمــسؤولية الــسياسية، وعنــد وينبغــي أن تقــدم اللجنــة تفاصــيل واضــحة عــن الوقــائع وا

  ؛سؤوليات المفترضة عن الانتهاكاتالاقتضاء، الم
ينبغـــي أن يتـــضمن التقريـــر توصـــيات بـــشأن الإجـــراءات المُحدِثـــة للتحـــول،   )ج(  

 تمتع الشعوب الأصـلية الكامـل بحقـوقهم، ولا سـيما تقريـر المـصير، وامـتلاك الأراضـي                    يعزز بما
  ؛والأقاليم، والحقوق الثقافية

ــى أوســع نطــاق ممكــن في         )د(   ــشره عل ــر في شــكل يكفــل ن ــدّ التقري ينبغــي أن يُع
ــا في ذلــك     ــشعوب الأصــلية، بم ــصيغةأوســاط ال ــديو وب ــصيغة  الفي ــسخ  بال ــة؛ ون ــسمعية المرئي ال

  ؛ت تثقيفية بلغات الشعوب الأصليةوموجزا

_________________ 
بعـض مجتمعـات الـشعوب الأصـلية،        جدير بالإشارة أن ممارسات اسـتخراج الرفـات تنتـهك تقاليـد ومنظـور                 )٦٩(  

 .فيها شعب أشانينكا في بيرو بما
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ــة        )هـ(   ــسلطات في الدولـ ــى الـ ــهائي إلى أعلـ ــر النـ ــديم التقريـ ــشمل تقـ ــي أن يـ ينبغـ
  .تفالات رسمية تحترم أعراف الشعوب الأصلية ورموزهااح
  

  التقارير متابعة    
  :ينبغي أن تنظر لجان تقصي الحقائق في الأخذ بالمبادئ التوجيهية المقترحة التالية  - ٨٤

ينبغي أن تدعو الولايـة القانونيـة للجنـة أو تقريرهـا إلى إنـشاء مؤسـسة تكـون              )أ(  
وينبغـي إنـشاء    . ع الحكومة من أجل تنفيـذ توصـيات اللجنـة         خلفا لها، تدخل في حوار مباشر م      

   ؛وحرة ومستنيرة من الشعوب الأصليةالمؤسسة بموافقة مسبقة 
 مجتمعــات لحــصولينبغــي أن يكفــل حفــظ ســجلات اللجنــة ســبلا مــضمونة     )ب(  

 ضمانات الخـصوصية    احتراموأفراد الشعوب الأصلية عليها واستخدامها لها، وفي الوقت نفسه          
   ؛وثائق في الإطار القانوني القائمتلك الب المتاحة فيما يتعلقراءات القانونية الواجبة والإج

ينبغــي تنفيــذ التوصــيات الــتي يمكــن أن تمــس حقــوق الــشعوب الأصــلية بعــد       )ج(  
  .التشاور معها والحصول على موافقتها الحرة والمسبقة والمستنيرة
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	16 - واعتمدت الجمعية العامة للأمم المتحدة إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب() في عام 2007. وللشعوب الأصلية في الحفاظ على مؤسساتها السياسية والقانونية والاقتصادية والاجتماعية والثقافية وتعزيزها، والمشاركة في مؤسسات الدولة التي يعيشون فيها()، فضلا عن الحق الجماعي في أن تعيش في حرية وسلام وأمن، وألا تتعرض لأي عمل من أعمال الإبادة الجماعية أو أعمال العنف أو فصل الأطفال القسري أو الإدماج القسري أو تدمير ثقافتها(). ويجب على الدولة وضع آليات لمنع أي عمل يؤدي إلى حرمانها من سلامتها بوصفها شعوبا متميزة أو من قيمها الثقافية أو هوياتها الإثنية أو نزع ملكية أراضيها أو أقاليمها أو مواردها، وإتاحة سبل الانتصاف لها().
	دال - إعادة النظر في إنشاء لجان تقصي الحقائق وغيرها من آليات البحث عن الحقيقة لحماية حقوق الشعوب الأصلية
	17 - الشعوب الأصلية من أكثر الشعوب تأثرا بالنزاعات المعاصرة ولم يتم التصدي لمعاناتها في ظل هذه الظروف كما ينبغي.
	18 - ويمكن للجان تقصي الحقائق أن تؤدي دورا هاما في المساعدة على معالجة الانتهاكات التي عانت منها الشعوب الأصلية وتعزيز حقوقها، ولكن لكي يتحقق ذلك، يجب مراجعة مختلف خصائص النموذج التقليدي للجان تقصي الحقائق لضمان تكييفه مع احتياجات الشعوب الأصلية ووجهات نظرها.
	19 - وهناك فروق بين حالات النزاع التي تنطبق عليها لجان تقصي الحقائق عادة وتجربة الشعوب الأصلية، تترتب عليها عواقب على عملية البحث عن الحقيقة. فالشعوب الأصلية لم تعان من انتهاكات قد أثرت على حياة أفرادها وكرامتهم الشخصية فحسب، وإنما عانت كذلك من انتهاكات لحقوقها الجماعية أثرت على نمط حياتها المجتمعي وهويتها().
	20 - وتنشأ لجان تقصي الحقائق عادة كأدوات لإعادة تأكيد أهداف المصالحة والوحدة في الدولة القومية. وقد لا يكون هذا النموذج أنسب نموذج لتحديد أهداف لجنة تقصي الحقائق المعنية بالسكان الأصليين، الذين يعتبر الكثير منهم أنفسهم أفرادا ينتمون إلى ”الأمم الأولى“() وينبغي الاعتراف لهم بهذه الصفة.
	21 - وعادة ما تركز لجان تقصي الحقائق على حالات العنف الأخيرة؛ والحالات التي يمكن أن يتذكرها الشهود الذين يقدمون إفادات مباشرة. وعانت الشعوب الأصلية من عنف تاريخي غالبا ما كان ينقل عن طريق التقاليد الشفهية، ولذا فقد ترى أن الأساليب التي تتبعها حاليا لجان تقصي الحقائق غير كافية.
	22 - وعليه، ينبغي أن تتجاوز أدوات تقصي الحقائق التي تتعلق بقضايا الشعوب الأصلية أشكال التحليل التي تركز على الانتهاكات الفردية، أو انتهاكات الدولة أو الانتهاكات التي وقعت مؤخرا، وينبغي النظر فيها إلى مصادر أخرى خارج الوثائق المحفوظة والخطية.
	23 - وتنطوي آليات تقصي الحقائق التي تعالج هذه التحديات المتعلقة بالتصميم بطريقة مبتكرة على إمكانية إعداد أدوات مفيدة لكفالة الانتصاف من الاعتداءات والانتهاكات التاريخية لحقوق الشعوب الأصلية الجماعية، بما فيها فقدان الهوية والثقافة واللغة والمؤسسات المحلية والأواصر المجتمعية والأسرية.
	ثانيا - لجان تقصي الحقائق في القارة الأمريكية
	24 - من المهم إلقاء نظرة سريعة على تجربة لجان تقصي الحقائق التي عالجت مسائل تعلقت بشعوب أمريكا الأصلية من أجل تحديد الدروس والتحديات والفرص فيما يخص الصكوك المستقبلية.
	ألف - غواتيمالا: لجنة استجلاء التاريخ (1997-1999)
	معلومات أساسية

	25 - من خمسينيات إلى سبعينيات القرن الماضي، مارست حكومة غواتيمالا أشكالا خطيرة من القمع ضد مواطنيها في سياق نزاع مسلح داخلي متطاول الأجل. وعلى وجه الخصوص، في أوائل الثمانينيات، شن الجيش الغواتيمالي حملات على قوات الاتحاد الثوري الوطني الغواتيمالي المعارِضة، ترتب عليها عواقب وخيمة على السكان من شعب المايا في المناطق الداخلية في البلد، بما في ذلك مئات المذابح وتدمير المراكز السكانية. ولم تُنشأ لجنة استجلاء التاريخ في إطار اتفاق السلام حتى منتصف التسعينيات، بعد مفاوضات بين الحكومة والاتحاد الثوري الوطني الغواتيمالي، بمساعدة من الأمم المتحدة(). 
	الولاية

	26 - أُنشئت اللجنة للنظر في انتهاكات حقوق الإنسان ذات الصلة بالنـزاع الداخلي الذي نشب فيما بين عامي 1960 و 1996، وذلك بهدف تعزيز التسامح والحفاظ على ذكرى الضحايا.
	27 - ووفقا لاتفاق أوسلو، تتمثل ولاية اللجنة في ”... النظر في ... انتهاكات حقوق الإنسان وأعمال العنف ... التي تسببت في المعاناة بين أفراد الشعب الغواتيمالي“. وركزت اللجنة في تحقيقها على الإعدام التعسفي، وحالات الاختفاء القسري، والاغتصاب، وأشكال العنف الممنهج. ومع أنه لم يرد ذكر الشعوب الأصلية في الولاية، فقد حققت اللجنة في الجرائم المرتكبة بحق ضحايا من الشعوب الأصلية وعالجتها معالجة مستقلة في تقريرها النهائي. ولم تتشاور اللجنة مع الشعوب الأصلية أو غير الأصلية، ولكنها أقامت حوارا مع منظمات الضحايا في جميع مراحل العملية والتمست مشاركتها.
	أسلوب العمل

	28 - تألفت اللجنة من السيد كريستيان توموشات()، والسيدة أوتيليا لوكس دي كوتي، المتحدرين من شعب المايا، والسيد إدغارد ألفريدو بالسيلس توخو، وهو محام.
	29 - ولأغراض التحقيق، تلقت اللجنة آلاف الشهادات، وأجرت العديد من عمليات النبش لمقابر سرية، وقامت بتحليل وثائق واردة من المجتمع المدني ومن الضحايا، الذين يتحدر العديد منهم من الشعوب الأصلية. ولم تُخوَّل اللجنة السلطة اللازمة لاستدعاء الشهود.
	30 - ومستعينة بتقارير الأمم المتحدة وأعمال ميدانية أخرى، زارت اللجنة مناطق يقطنها عدد كبير من أفراد الشعوب الأصلية وقع فيها العديد من انتهاكات الحقوق الجماعية. واستخدمت الإعلانات، والبرامج وعمليات البحث النشط في القرى لتجميع أكبر عدد ممكن من الضحايا. كما استخدمت أفرادا من الشعوب الأصلية ومترجمين محليين لتيسير الحوار مع الضحايا من الشعوب الأصلية، ولا سيما النساء. واستخدمت أسئلة مفتوحة وأحاطت علما بأكبر قدر ممكن من المعلومات، مما سمح للشهود برواية قصصهم مع مراعاة لا خطيَّة أدائهم لإفاداتهم وتدفقها.
	التقرير النهائي

	31 - وجدت اللجنة أن موظفين في الدولة ارتكبوا أعمال إبادة جماعية ضد شعب المايا() في المناطق الأربع الأكثر تضررا من العنف. وقد أسفر تصور العسكر لأفراد شعب المايا بأنهم حلفاء فعليون أو محتملون للمعارضة المسلحة، اقترانا بالعنصرية الشديدة تجاه المايا، عن نشوء ظروف أفضت إلى إبادة مجتمعات كاملة للشعوب الأصلية. وأجرت اللجنة 200 7 مقابلة مع 000 11 شخص وأنشأت قاعدة بيانات شاملة. وتشير التقديرات الإحصائية إلى أن عدد القتلى بلغ على الأرجح 000 200 شخص. ووفقا لما ذكرته اللجنة، فإن ما نسبته 83 في المائة من الضحايا هم من المنحدرين من شعب المايا، في حين أن نسبة 17 في المائة المتبقية منهم هم من أصل مختلط أو من اللادينو(). وكُشف العديد من الانتهاكات، بما في ذلك الاعتداء على مقومات ذات أهمية رمزية كبرى للشعوب الأصلية، مثل إتلاف حقول الذرة، وعمليات الإعدام خارج نطاق القضاء للشيوخ القائمين على شؤون المعارف التقليدية. وقد أُجبر أفراد شعب المايا على إخفاء هويتهم ولغتهم وملابسهم التقليدية، وتم تعطيل دورة مهرجاناتهم واحتفالاتهم. وكان لهذه الأحداث تأثير سلبي خطير على بعض مقومات هويتهم، مما أدى إلى إعاقة انتقال ثقافتهم من جيل إلى جيل، وإهانة ثقافتهم باستخدام أسماء ورموز المايا في سياق عسكري(). 
	32 - وأوصت اللجنة بتعويض الضحايا، وإقامة أنشطة للاحتفال بمواقع المايا وترميمها، وتقديم المساعدة المالية لعمليات نبش المقابر. وأوصت أيضا بإجراء إصلاح هيكلي للشرطة العسكرية لتمكين الشعوب الأصلية من المشاركة عن طريق تدابير من قبيل ثنائية اللغة، والقضاء على التمييز، والتعليم المتعدد الثقافات، واحترام الأشكال التقليدية لحل النـزاع(). وسلّمت أيضا بضرورة مشاركة الشعوب الأصلية في الحياة المدنية وبضرورة أن تعترف الإدارة الإقليمية بحقهم في الهوية العرقية() وتضمن حماية الحقوق الفردية والجماعية للشعوب الأصلية، وتحترم التعددية الثقافية وتعزز العلاقات بين الثقافات. وارتأت اللجنة ضرورة إنشاء هيئة خاصة لرصد تنفيذ توصياتها، وطلبت إلى الأمين العام أن يقدم دعمه، من خلال بعثة الأمم المتحدة للتحقق في غواتيمالا.
	المتابعة

	33 - على الرغم من الكثير من الجدل وتبدل المواقف بين مختلف الحكومات التي شُكلت في أعقاب النـزاع، فقد تم قبول التحقيق في أعمال الإبادة الجماعية المرتكبة بحق شعوب المايا، بما في ذلك القضايا المعروضة على محكمة البلدان الأمريكية لحقوق الإنسان(). وأُنشئ اليوم الوطني لذكرى الضحايا، وأُحرز تقدم بطيء خلال المحاكمات الجنائية، صدرت بنتيجته أحكام مثالية في بعض القضايا البارزة. وفيما يخص التعويضات، فقد أُنشئت اللجنة الوطنية للتعويضات في عام 2005.
	الآليات الأخرى المستخدمة للبحث عن الحقيقة

	34 - رفعت السرية عن آلاف المحفوظات الواردة من حكومة الولايات المتحدة() والتي تتضمن معلومات عن هيكل القوات المسلحة الغواتيمالية وتخطيطها التنظيمي أثناء النـزاع(). 
	35 - وأخذت اللجنة في الاعتبار المعلومات المستقاة من مختلف المنظمات غير الحكومية() لتقدير العدد الإجمالي للمتوفين أو المفقودين ولتأكيد وجود أنماط لانتهاكات حقوق الإنسان(36).
	البحث عن المفقودين

	36 - أوصت اللجنة بانتهاج سياسة نشطة في عمليات نبش القبور، تمّ بنتيجتها استخراج ما يقرب من 700 جثة(). وتمّت عمليات استخراج الجثث بناء على طلب من أسر الضحايا.
	باء - شيلي: اللجنة المعنية بالحقيقة التاريخية والوضع الجديد (2000-2004)
	السياق

	37 - أُنشئت اللجنة المعنية بالحقيقة التاريخية والوضع الجديد في عام 2001 لإعداد تقرير عن العلاقة التاريخية بين الشعوب الأصلية والدولة الشيلية، ولتقديم توصيات بوضع سياسات حكومية جديدة أشملَ.
	الولاية

	38 - تهدف اللجنة إلى إسداء المشورة للرئيس الشيلي بشأن منظورات الشعوب الأصلية إزاء الأحداث التاريخية في شيلي وتقديم توصيات من أجل إقامة علاقة جديدة بين الشعوب الأصلية وبقية المجتمع الشيلي(). 
	أسلوب العمل

	39 - ترأس اللجنة رئيس الجمهورية السابق، باتريسيو أيلوين، وتألفت من 25 عضوا ذوي خلفيات متباينة. واجتمعت اللجنة في جلسات عامة وفي أفرقة عاملة معنية بمجالات مواضيعية وجماعات عرقية، وأجرت مشاورات مع خبراء من الشعوب الأصلية(). 
	التقرير

	40 - وجدت اللجنة أن شعوب شيلي الأصلية تتحدر من المقيمين الأوائل في الأراضي الشيلية الحالية. وقررت أن دولة شيلي قد أنشئت في محاولة لتذويب السكّّان الأصليين، بوسائل مختلفة منها العنف، وإنكار هويتهم ووجودهم، مع ما ترتّب على ذلك من عواقب وخيمة على الشعوب الأصلية (تقلص الأراضي، والتفكك الاجتماعي، وفقدان الأصول، والحرمان من امتلاك الأطر التنظيمية الخاصة بها، وفقدان لغاتها، وموت وزوال مجتمعات بأكملها). وعانت الشعوب الأصلية أيضا من عواقب عملية التحديث بعد الحرب العالمية الثانية (العمالة المأجورة، والتحضر، والتوسع في التعليم والمواطنة السياسية)، التي سمحت ببعض الإدماج، ولكنها أسفرت أيضا عن تشريد الشعوب الأصلية.
	41 - وأوصت اللجنة باستغلال فرصة تاريخية سانحة لتحقيق التفاهم بين الدولة والمجتمع والشعوب الأصلية؛ والاعتراف بالتنوع الثقافي لشيلي والهوية الثقافية والتاريخية للشعوب الأصلية بوصفها سكان البلد الأصليين؛ وسن نظام أساسي يعترف بحقوق الشعوب الأصلية على نطاق واسع؛ وكفالة الاعتراف الدستوري بحقوق الشعوب الأصلية في العيش والتنمية وفقا لهويتها ولنظامها الثقافي؛ وتهيئة الظروف التي يمكن في ظلها ممارسة هذه الحقوق. كما أوصت اللجنة بالاعتراف الدستوري بالحقوق الجماعية للشعوب الأصلية فيما يخص التشاور والمشاركة والأراضي والموارد الطبيعية والتعليم والثقافة والعادات والقانون الخاص بها. وتشمل أبرز المقترحات ضرورة إصلاح الضرر الذي لحق بالشعوب الأصلية (البيئة، والثقافة، والأراضي)؛ وتحسين النظام القانوني المحلي من أجل إرساء أساس متين للشعوب الأصلية والدولة والمجتمع الوطني؛ ووضع آليات ناجعة وفعالة للتحقيق الكامل لهذه الأهداف. ومن أجل كفالة مشاركة الشعوب الأصلية والتشاور معها، أوصت اللجنة أيضا بإنشاء مجلس للشعوب الأصلية، ومعهد لبحوث الشعوب الأصلية والارتقاء بها، وصندوق عام للشعوب الأصلية من أجل تمويل السياسات المتعلقة بتلك الشعوب. وقدمت أيضا توصيات محددة لكل شعب من الشعوب الأصلية، آخذة في الاعتبار الخصائص الفريدة المميزة له.
	المتابعة

	42 - مثلت اللجنة الخطوة الأولية في الاعتراف القانوني والمنطقي بحقوق الشعوب الأصلية في شيلي؛ وتلاها فيما بعد إعلان ”المجالات الجديدة في السياسات المتعلقة بالشعوب الأصلية“، بما في ذلك المشاركة السياسية والاجتماعية، والاعتراف بحقوق الشعوب الأصلية، والسياسات المتعلقة بالشعوب الأصلية في المناطق الحضرية، ونساء الشعوب الأصلية، وتعليم الشعوب الأصلية وثقافتها. وفي عام 2008، أطلقت الحكومة سياستها المعنونة: ”فلنعرف من جديد: الميثاق الاجتماعي للتعددية الثقافية“، وصدّقت على الاتفاقية المتعلقة بالشعوب الأصلية والقبلية في البلدان المستقلة (الاتفاقية رقم 169) لمنظمة العمل الدولية.
	جيم - بيرو: لجنة تقصي الحقائق والمصالحة (2001-2003)
	معلومات أساسية

	43 - أتاح سقوط النظام الاستبدادي الذي كان على رأسه ألبرتو فوجيموري في عام 2000 الفرصة لتحديد المسؤولية عن عقدين من الانتهاكات سواء في ظل حكومته أو خلال فترة طويلة من النـزاع المسلح. فمنذ عام 1980، اشتبكت الجماعة المسلحة المعروفة باسم ”الدرب الساطع“ مع الحكومة في نزاع مسلح أدى إلى وقوع أعمال عنف متعددة، وإلى ظهور مختلف التنظيمات المسلحة غير الشرعية، وارتكاب انتهاكات جسيمة لحقوق الإنسان. وفي عام 2001، بعد إعادة إحلال الديمقراطية، أصدرت الحكومة المؤقتة مرسوما بإنشاء لجنة تقصي الحقائق والمصالحة. 
	الولاية

	44 - أُنشئت اللجنة لتحديد العمليات والحقائق والمسؤوليات فيما يخص أعمال العنف الإرهابية وانتهاكات حقوق الإنسان التي ارتكبتها في الفترة بين أيار/مايو 1980 وتشرين الثاني/نوفمبر 2000 المنظمات الإرهابية أو الموظفون التابعون للدولة، ولطرح المبادرات الرامية إلى تعزيز السلام والوئام(). وشملت أهدافها تحليل الظروف والسلوكيات السياسية والاجتماعية والثقافية التي أدت إلى ارتكاب تلك الانتهاكات؛ والمساهمة في إقامة العدل فيما يخص الجرائم والانتهاكات المتعلقة بحقوق الإنسان، بما في ذلك تحديد أماكن تواجد الضحايا ووضعهم، وتحديد المسؤوليات المفترضة؛ وصياغة مقترحات لتقديم تعويضات للضحايا وأُسرهم ورد الاعتبار لكرامتهم المهدورة؛ والتوصية بإجراء إصلاحات مؤسسية وقانونية وتعليمية، وتقديم ضمانات للحيلولة دون تكرار هذه الانتهاكات؛ وإنشاء آليات لتنفيذ توصياتها(). وركزت اللجنة على موضوع الاغتيالات وعمليات الاختطاف، وحالات الاختفاء القسري، والتعذيب، وانتهاكات خطيرة أخرى. وتضمنت الولاية صراحة التحقيق في انتهاكات الحقوق الجماعية لشعب الأنديز ولسكان البلد الأصليين.
	المنهجية

	45 - ضمت اللجنة 12 عضوا بيروفيا (10 رجال وامرأتان) عيّنهم رئيسها، سالومون ليرنر فيبريس، بموافقة مجلس الوزراء. ولم يكن يتكلم لغة الكيتشوا، وهي إحدى لغات بيرو الأصلية، سوى عضوين منهم.
	46 - وفتحت اللجنة خمسة مكاتب إقليمية والتمست المساعدة من الحركة الدولية للصليب الأحمر والهلال الأحمر، ومكتب أمين المظالم، واللجنة المعنية بحقوق الإنسان، وغيرها من المنظمات غير الحكومية للبحث عن الأشخاص المختفين. وقد كانت أول لجنة في أمريكا اللاتينية تعقد جلسات استماع عامة. وعلى الرغم من أن اللجنة لم يكن لديها صلاحية استدعاء الشهود، فإنها سجلت حوالي 000 17 شهادة، بما في ذلك مقابلات مطولة مع شهود رئيسيين، أُدخلت في قاعدة بيانات شاملة().
	التقرير النهائي

	47 - كشفت اللجنة وجود فوارق اجتماعية واقتصادية وأوجه تفاوت عرقية وثقافية ظهرت جلية في الانتهاكات. فعلى سبيل المثال، كان ما نسبته 75 في المائة ممن فقدوا أرواحهم أشخاصا يتكلمون لغة الكيتشوا أو لغة أصلية أخرى تمثل لغتهم الأم، وقد شعر بعمق المأساة() بصفة رئيسية سكان المناطق الريفية القاطنون في منطقة جبال الأنديز في بيرو وفي الغابات المطيرة، الذين يتكلمون لغة الكيتشوا أو لغة أشانينكا، في حين أن بقية البلد ظلت بمنأى عن ذلك. وتنطوي الأعمال التي نفذتها جماعة ”الدرب الساطع“ على ”إمكانية اعتبارها إبادة جماعية“، وجميع الأطراف الفاعلة في النـزاع كان لديها آراء عنصرية ومشاعر تفوُّق تجاه الشعوب الأصلية. وتشير التقديرات الإحصائية إلى أن الخسائر في الأرواح بلغت على الأرجح 000 69 شخص. وكان لكل من المؤسسات العامة والمجتمع المدني ووسائط الإعلام والنظام التعليمي دور في إطالة أمد العنف.
	48 - وأوصت اللجنة بمنح تعويضات للضحايا، ولا سيما الضحايا من الفلاحين المتحدرين من الشعوب الأصلية، الذين يعانون من الفقر والتهميش؛ وبضرورة بذل الجهود من أجل تحقيق المصالحة الوطنية، بما في ذلك الاعتراف والقبول بالتكوين المتعدد الأعراق والمتعدد اللغات للبلد؛ وبضرورة اتخاذ إجراءات جنائية بحق مرتكبي هذه الأعمال من أجل مكافحة الإفلات من العقاب.
	المتابعة

	49 - أصدر الرئيس أليخاندرو توليدو اعتذارا رسميا باسم الدولة. واتُّخذت إجراءات جنائية بحق قادة الجماعات المسلحة غير الشرعية، وبحق الرئيس السابق ألبرتو فوجيموري، وفلاديميرو مونتيسينوس، رئيس جهاز استخباراته، وأعضاء إحدى فرق الموت التي كانت تعمل بأوامر من الرجلين. وأُنشئت لجنة رفيعة المستوى متعددة القطاعات لمتابعة توصيات اللجنة المتعلقة بالتعويضات الجماعية؛ وأُصدرت نسخ ثنائية اللغة من التقرير حرصا على أن يقرأه أبناء الشعوب الأصلية وغير الشعوب الأصلية على السواء، وأُنشئ سجل وطني للمشردين.
	الآليات الأخرى للبحث عن الحقيقة

	50 - أُجريت عمليات نبش للمقابر كشفت عن وجود ما يقرب من 644 4 موقعا من مواقع الدفن واختفاء حوالي 304 8 أشخاص(38).
	51 - وأحالت اللجنة ملفاتها إلى مكتب أمين المظالم؛ وافتُتح مركز للوثائق التاريخية؛ وأُنشئ معرض بعنوان ”Yuyanapaq“، يضم مئات الصور شديدة الدلالة على النـزاع، والتي كان لها أثر كبير على المجتمع.
	دال - باراغواي: لجنة تقصي الحقائق والعدالة (2004-2008)
	معلومات أساسية 

	52 - اعتمدت باراغواي في عام 2003 القانون رقم 2225 الذي أنشئت بموجبه لجنة تقصي الحقائق والعدالة للتحقيق في الجرائم المرتكبة أثناء الحكم العسكري الذي قاده الجنرال سترويسنر. وقد فرضت في ظل حكمه قيود على الحرية السياسية وتم تذويب الشعوب الأصلية وحظر لغتهم. وفي عام 1980، أطاح الجنرال رودريغيز بسترويسنر بفوزه في الانتخابات الرئاسية. ونشأ الاهتمام بإنشاء لجنة لتقصي الحقائق عقب اكتشاف ملفات لاستخبارات الدولة كشفت دور قوات الأمن في باراغواي في ”العملية كوندور“() التي عملت من خلالها الديكتاتوريات العسكرية في أمريكا الجنوبية معا على التعرف على الخصوم والقبض عليهم خلال السبعينات والثمانينات. 
	الولاية

	53 - كلفت اللجنة بالتحقيق في الأفعال التي شكلت أو كان يمكن أن تشكل انتهاكات لحقوق الإنسان ارتكبها وكلاء حكوميون أو شبه حكوميين في الفترة الواقعة بين أيار/مايو 1954 وإصدار القانون رقم 2225. وصدرت تعليمات للجنة بالتركيز على حالات الاختفاء القسري وعمليات الإعدام خارج نطاق القضاء، والتعذيب والنفي وغيرها من الانتهاكات الجسيمة لحقوق الإنسان؛ وتقديم توصيات بشأن كيفية الحيلولة دون تكرار هذه الانتهاكات؛ وتعزيز دولة ديمقراطية تقوم على الرعاية الاجتماعية وتحكمها سيادة القانون؛ وتعزيز ثقافة السلام والتضامن والوئام.
	أسلوب العمل

	54 - تألفت اللجنة من تسعة أعضاء (ثمانية رجال وامرأة واحدة) وترأسها كبير الأساقفة مونسنيور مدينا. واستندت النتائج التي خلصت إليها اللجنة إلى 2050 شهادة() و 000 14 وثيقة(). كما عقدت ثماني جلسات استماع عامة، بما في ذلك جلسة بشأن الانتهاكات التي عانت منها الشعوب الأصلية على وجه التحديد.
	التقرير

	55 - وجدت اللجنة أنه كان هناك حوالي 862 19 حالة احتجاز تعسفي، و 772 18 حالة تعذيب، و 59 حالة إعدام بإجراءات موجزة و 336 حالة اختفاء قسري. ولم يقتصر القمع على فئة معينة من الناس، بل كان موجها ضد أناس ذوي خلفيات سياسية واجتماعية وثقافية متنوعة. وصودرت أراضي الشعوب الأصلية بشكل ممنهج ومنحت بصورة غير قانونية لحلفاء النظام(). وكانت الشعوب الأصلية من أكثر الفئات التي وقعت ضحية للانتهاكات وأشدها تهميشا أثناء الحقبة الديكتاتورية()، المذابح التي تعرضت لها تلك الشعوب والاتجار بالأطفال المنتمين نتيجة لها.
	56 - وأوصت اللجنة بمواصلة التحقيق والبحث عن المفقودين؛ وإنشاء مركز للإعلام وقاعدة بيانات خاصة بالجينات الوراثية؛ وإدراج هذا التقرير في مناهج المدارس الحكومية؛ ومقاضاة الجناة؛ ووضع برنامج تعويضات جماعي للشعوب المتضررة(). وأوصت كذلك بالتحقيق في احتمالات وقوع أضرار بيئية في مناطق الشعوب الأصليين؛ وتحليل هذه الاحتمالات؛ وتوجيه طلب إلى الأمانة الوطنية لحقوق الإنسان والمعهد الوطني للشعوب الأصلية للتحقيق في المذابح والانتهاكات الأخرى للشعوب الأصلية واقتراح تعويضات؛ ووضع تدابير لإحياء الذاكرة الجماعية؛ وكفالة مشاركة الشعوب الأصلية في اقتراح وتنفيذ مبادرات تقوم على اشتراط الموافقة الحرة والمسبقة والمستنيرة()؛ وإعداد مواد مكتوبة والترويج لبرامج إذاعية بشأن التحقيقات بالإسبانية والغوارانية ولغات الشعوب الأصلية الأخرى. كما أوصت بقوة بتقديم تقرير عن الأراضي التي صودرت بصورة غير مشروعة إلى المستشار القانوني العام للجمهورية والنائب العام للدولة بحيث يمكن إجراء تحقيق ورفع دعوى بإلغاء الملكية، وإعادة تقدير الممتلكات والأراضي المتوارثة عن الأجداد واستعادتها(). وأخيرا، أوصت اللجنة بتوفير تدريب متخصص بشأن حقوق الشعوب الأصلية للمسؤولين الحكوميين ومنظمات المجتمع المدني، بما في ذلك البرامج التعليمية المتعلقة بثقافة الشعوب الأصلية().
	المتابعة

	57 - يشرع قسم تقصي الحقائق والعدالة والتعويضات بمكتب أمين المظالم، الذي أنشئ عقب تشكيل اللجنة بغرض تنفيذ التدابير، في عملية حوار لتشكيل فريق عامل يواصل التحقيق في انتهاكات حقوق الشعوب الأصلية ويبحث الأشكال البديلة للتعويض. 
	الآليات الأخرى للبحث عن الحقيقة

	58 - يتم تعهد ”محفوظات الرعب“ والملفات الأخرى في مركز الدفاع عن حقوق الإنسان وتوثيقها. وأنشئت أيضا مكتبة افتراضية. 
	59 - واستخرجت الجثث باعتبار ذلك جزءا من عمل اللجنة ووفرت الرعاية والدعم النفسيين والاجتماعيين لأسر الضحايا. وأنشئت لجنة مشتركة بين الوكالات لدراسة وإنشاء قاعدة بيانات للجينات الوراثية من أجل تيسير التعرف على هوية الأشخاص الذين عثر على رفاتهم(38).
	هاء - كندا: لجنة تقصي الحقائق والمصالحة (2009 حتى الآن)
	معلومات أساسية
	60 - أنشئت لجنة تقصي الحقائق والمصالحة في كندا() للنظر في الانتهاكات التي عانت منها الشعوب الأصلية من خلال الإدماج القسري الناتج عن نظام التعليم الإلزامي المتمثل في ”المدارس الداخلية“ المخصصة لأطفال الشعوب الأصلية الذي أنشأته الحكومة الاتحادية في عام 1874. وفي ظل ذلك النظام، أجبر أطفال الشعوب الأصلية على ترك أسرهم من أجل الالتحاق بمدارس يحظر عليهم فيها استخدام لغاتهم الأصلية أو ممارساتهم الثقافية، وكثيرا ما عانوا فيها من الاعتداء الجنسي والبدني والنفسي. وأغلقت آخر مدرسة من هذا القبيل في عام 1996، وهناك ما يقدر بـ 000 80 ممن نجوا من ذلك النظام المدرسي()، مما يمثل حوالي 10 في المائة من الشعوب الأصلية التي تعيش حاليا في كندا().
	61 - وقد انبثقت اللجنة عن عملية طويلة من المنازعات والمفاوضات التي تمت بوساطة المحاكم وأسفرت عن برنامج واسع النطاق للتعويضات، ومطالبة المؤسسات الدينية ومؤسسات الدولة التي تواطأت في ارتكاب تلك الانتهاكات بتقديم اعتذار رسمي. وفي عام 2006، في أعقاب مفاوضات موسعة بين الحكومة والكنائس() والشعوب الأصلية، وافقت الحكومة الكندية على اتفاق التسوية بشأن المدارس الداخلية الهندية الذي تكلف ما يقدر بنحو بليوني دولار. ودعا الاتفاق إلى إنشاء لجنة تقصي الحقائق والمصالحة مع تخصيص جزء من الأموال للتعويضات.
	الولاية

	62 - أنشئت اللجنة للمساهمة في البحث عن الحقيقة وتضميد الجراح والمصالحة من خلال مسار فردي وجماعي مع التزام جميع المتضررين(). وتتمثل أهداف اللجنة في الاعتراف بالتجارب المستمدة من المدارس الداخلية فضلا عن الآثار والنتائج المترتبة عليها؛ وتوفير منتديات ملائمة ثقافيا وآمنة للطلاب السابقين وأسرهم وشعوبهم حتى يتسنى لهم الإدلاء بشهاداتهم؛ وتيسير البحث عن الحقيقة والمصالحة على مستوى المجتمعات المحلية وفي مختلف أنحاء كندا؛ وزيادة وعي الكنديين من الشعوب الأصلية ومن غير الشعوب الأصلية على حد سواء بنظام المدارس الداخلية وتعريفهم به؛ وتحديد المصادر وإنشاء سجل تاريخي بتركة هذه المؤسسات؛ وإعداد تقرير يتضمن توصيات لحكومة كندا فيما يتعلق بنظام المدارس الداخلية وتقديمه إلى الأطراف في الاتفاق؛ ودعم الاحتفال التذكاري بالطلاب السابقين وتكريمهم. 
	أسلوب العمل

	63 - تتألف اللجنة من رئيس وعضوين آخرين، يُشهد لهم جميعا بالنزاهة الشخصية والاحتراف المهني والانتماء لمجتمعات الشعوب الأصلية(). وقد بدأ أعضاء اللجنة - القاضي موراي سينكلير (الرئيس) والسيدة ماري ويلسون والسيد ويلتون ليتلتشايلد - عملهم في عام 2009. 
	64 - ويتوقع أن تكون للجنة أمانة ومدير تنفيذي، فضلا عن لجنة من الهنود الناجين من نظام المدارس الداخلية، مؤلفة من ممثلين تقوم باختيارهم منظمات الشعوب الأصلية ومجموعات الناجين. ويتمثل دور لجنة الناجين في تقديم المشورة إلى المجتمعات المحلية بشأن المشاركة في أعمال لجنة تقصي الحقائق والمصالحة وفي أية أمور أخرى يطلبها أعضاء اللجنة.
	65 - وفي إطار ولايتها يجوز للجنة، الاستفادة من الوثائق والشهادات (الشفوية والإلكترونية) والاعتماد على المشاركة الطوعية للضحايا والشهود. إلا أنها، لا تملك سلطة استدعاء الأشخاص الذين يرفضون المساعدة أو المشاركة في أعمالها.
	التقرير المؤقت

	66 - في عام 2011، أصدرت اللجنة تقريرها المؤقت الذي يوضح إنجازاتها، بما في ذلك إنشاء المكاتب الإقليمية وإنشاء لجنة فرعية لتقييم التجارب وتقديم الدعم لشعب الإنويت، بالنظر إلى الخصائص الثقافية الفريدة التي يتميز بها أفراده والآثار المحددة التي عانوا منها. ويتألف موظفو اللجنة من 75 شخصا، ينحدر معظمهم من الشعوب الأصلية. واضطلعت اللجنة بحملة توعية عامة واسعة النطاق، وعقدت أكثر من 200 مؤتمر ومناسبة تذكارية تضمنت الاستماع للشهادات، وتقديم العروض المسرحية والرياضية، وما إلى ذلك.
	واو - ولاية مين: لجنة تقصي الحقائق والمصالحة المعنية برعاية الطفل (2012 - الوقت الحاضر)
	معلومات أساسية

	67 - في عام 2012، وقع رؤساء قبائل وَبَناكي، من الشعوب الأصلية الخمس بولاية مين في الولايات المتحدة الأمريكية، وحاكم الولاية على الاتفاق المنشئ للجنة تقصي الحقائق والمصالحة المعنية برعاية الطفل المشتركة بين قبائل وبناكي وولاية مين، للنظر في تركة الانتهاكات التي ارتكبت في ظل مشروع تبني الهنود الذي أخذ من خلاله المئات من أطفال الشعوب الأصلية من أسرهم في الخمسينات والستينات ووضعوا في بيوت كافلة تديرها الدولة. وستنظر اللجنة في ممارسات الإدماج القسري لاطفال الشعوب الأصلية وتوصي باتخاذ تدابير لمعالجة الآثار المترتبة على ذلك في مجتمعاتهم المحلية.
	الولاية

	68 - شكلت اللجنة للكشف عن الحقائق والإقرار بها وتهيئة الفرص لضمد الجراح والتعلم من تلك الحقائق والتعاون لتفعيل أفضل نظام ممكن لرعاية أطفال قبائل وَبَناكي. وتركز تحقيقات اللجنة على الفترة الممتدة من إقرار قانون رعاية الطفل الهندي إلى صدور الإذن بالولاية وينبغي أن تعطي شعب وبناكي فرصة لسماع صوتهم من أجل فهم ما حدث وتضميد جراح الماضي؛ وتحسين ممارسات الرعاية لصالح أطفال وبناكي؛ وصياغة توصيات ودعم المصالحة على المستوى الفردي والعلاقي والمنظومي والثقافي.
	أسلوب العمل

	69 - تتألف اللجنة من خمسة أعضاء(). وسوف تستعين بأسلوب عقد اجتماعات لأفرقة تدعم المجتمعات المحلية وتكفل مشاركتها في العملية وستجري مقابلات وتلتمس المعلومات؛ وتنسق الأنشطة بين المجتمعات المحلية وولاية ماين؛ وستتولى أنشطة النشر، ومن بينها نشر تقرير نهائي وعقد حفل ختامي. كما ستقوم أيضا بحفظ جميع الوثائق والمواد والتسجيلات الصوتية لضمان المحافظة عليها وإمكانية وصول الجمهور إليها().
	ثالثا - الاستنتاجات والتوصيات
	70 - تستخدم لجان تقصي الحقائق على نطاق واسع للتحقيق في انتهاكات حقوق الإنسان التي تعاني منها الشعوب الأصلية رغم أن ذلك ليس دائما نابعا من جهد متعمد من جانب هذه المؤسسات لتحقيق ذلك الهدف.
	71 - وإذا ما نفذت ولاية هذه اللجان بشكل سليم، مع وجود ضمانات قوية للاستقلال ونزاهة القيادة، فقد تساعد هذه اللجان على تعزيز حقوق الشعوب الأصلية، والتعبير بشكل ملموس عن الحق في معرفة الحقيقة والاعتراف بكرامة الشعوب الأصلية، واقتراح سياسات ترمي إلى منع المزيد من الانتهاكات. ويمكن أن تساعد على تعزيز الاعتراف بسيادة الشعوب الأصلية وهويتها ومنظورها واحترام حقوقها المدنية والسياسية والاقتصادية والاجتماعية والثقافية، وكذلك الحق في أرض أجدادها ومواردها الطبيعية. 
	72 - وكما تبين الحالات التي جرى تحليلها، تقوم لجان تقصي الحقائق بالتحقيق عموما في وجود انتهاكات جسيمة لحقوق الإنسان الخاصة بالشعوب الأصلية والإبلاغ عنها، مع الاعتراف بثراء الهوية التاريخية والثقافية لهذه الشعوب. وبالرغم من أن بعض اللجان لم تنبثق عن عملية تشاور موسعة، فقد اختتمت جميعا أعمالها بطرح سياسات للتشاور مع الشعوب الأصلية وإدماجها. واقترحت اللجان أيضا تدابير لجبر الضرر الواقع على الشعوب الأصلية وإنشاء آليات لمساعدتها على إعمال حقوق الإنسان الخاصة بها على أكمل وجه. وقد تساعد هذه الآليات الرامية إلى البحث عن الحقيقة على توعية مجتمع غير الشعوب الأصلية، الذي يتجاهل إلى حد كبير احتياجات الشعوب الأصلية وحقوقها. 
	73 - ومن خلال تحليل التجارب والدروس المستفادة من ممارسة العدالة الانتقالية فيما يتعلق بحقوق الشعوب الأصلية، يمكننا تقديم بعض التوصيات التي ينبغي أن تؤخذ في الاعتبار عند إنشاء لجنة لتقصي الحقائق أو غيرها من آليات البحث عن الحقيقة التي تشارك فيها الشعوب الأصلية()، من أجل الاستجابة بصورة ملائمة لحقوقها ورؤيتها. ومع ذلك، فإن هذه التوصيات ليست بديلا عن إجراء تحليل دقيق لكل حالة أو صنع القرار الحر من جانب الشعوب الأصلية ذاتها.
	توصيات عامة
	التشاور بحسن نية للحصول على الموافقة الحرة المسبقة  والمستنيرة

	74 - للتشاور الواسع النطاق والمتواصل مع الشعوب الأصلية أهميةٌ حاسمة لنجاح أي لجنة لتقصي الحقائق ينصب اهتمامها على الانتهاكات التي تعاني منها تلك الشعوب(). فعلى الحكومات أن تتشاور بحسن نية مع الشعوب الأصلية للحصول على موافقتها الحرة والمسبقة والمستنيرة قبل اتخاذ أي تدبير يمسّها. ويستند هذا الأمر إلى تحديد أهداف شفّافة وانفتاح على مواصلة عملية التشاور سواء آلت إلى الحصول على تلك الموافقة أم لا. وتتطلب هذه العملية وقتا والتزاما من أعلى مستويات القيادة السياسية في البلد. 
	احترام المؤسسات الممثِّلة للشعوب الأصلية
	75 - يمكن أن تكون لمجتمعات الشعوب الأصلية، شأنها شأن أي مجتمع سياسي، قيادات متعددة تمثل مكونات مختلفة ضمن مجتمع ما، بالإضافة أحيانا إلى مؤسسات تقليدية تحكم نفسها بنفسها. ويطرح التنسيق مع قيادات متعددة تحديا أمام الحكومات التي تفكر في إنشاء لجان تقصي الحقائق، لأن ذلك يتطلب قدرا من الإبداع لإجراء مشاورات بطريقة موسعة ومتأنية دون إثارة الانقسامات(). 
	النظر في الاحتياجات الخاصة لنساء الشعوب الأصلية
	76 - لجنة تقصي الحقائق هي مشروع بحث واسع النطاق يقدم في إطاره آلاف الأشخاص معلومات، معظمهم يتكلّم عن أحداث خلّفت آثارا سلبية عميقة على حياتهم. وينبغي أن تعتمد اللجان أساليب ملائمة ثقافيا لتوثيق تجارب الشهود المنتمين إلى الشعوب الأصلية بطريقة يمكن أن يفهمونها، بما في ذلك احترام لغاتهم وأعرافهم وممارساتهم الثقافية().
	77 - وينبغي أن تعيّن لجان تقصي الحقائق موظفين من المنتمين إلى الشعوب الأصلية ومن غير المنتمين إليها، وأن تولي اعتبارا خاصا لاستعمال لغات الشعوب الأصلية واحترامها في حال كل تحقيق ينطوي على لغات الشعوب الأصلية أم غيرها من اللغات. والمفاهيم الحاسمة الأهمية في إطار قانوني من غير الأطر القانونية للشعوب الأصلية يمكن ألا تُجسّد بدقة في لغات تلك الشعوب، والعكس بالعكس. ولذلك ينبغي أن يتعاون المحققون من الشعوب الأصلية ومن غير الشعوب الأصلية لفهم معنى الشهادة والاقتراحات والتطلعات.
	إنشاء لجان تقصي الحقائق وغيرها من آليات البحث عن الحقيقة
	النظر في وجاهة إنشاء لجنة لتقصي الحقائق
	78 - تُنشأ لجان تقصي الحقائق عادةً غداة وقوع نزاعات عنيفة أو المعاناة من حكم استبدادي، لمعالجة تركة الانتهاكات الجسيمة. وتعتزم اللجان إقامة سرد للوقائع موثوق به والاعتراف بالمجني عليهم وتقديم توصيات في مجال السياسات بالدفاع عن حقوقهم ومنع تكرار تلك الانتهاكات. وينبغي أن تراعي الحكومات ويراعي المواطنون، عند النظر في إنشاء تلك اللجان، عدة عوامل، من قبيل مدى وجود الإرادة السياسية اللازمة؛ ووجود الضمانات الأمنية الكافية للمشاركين في التحقيق؛ واحتمال تحديد أدوار تكميلية؛ ومدى توافر الموارد البشرية والمادية الكافية.
	79 - وفي الحالات التي تكون فيها الشعوب الأصلية قد عانت من فظائع أو يُشتبه في استهدافها بصفة خاصة، يقترح الأخذ بالمبادئ التوجيهية التالية:
	(أ) ينبغي أن تكفل الدولة امتلاكها القدرة على استقاء معلومات مباشرة عن الانتهاكات التي كانت سببا في المعاناة، وأن للشعوب الأصلية الحرية في توثيق الانتهاكات والإبلاغ عنها من دون التعرض لخطر الانتقام، وأن تتم حماية ما يرد من معلومات عن هذه الجرائم؛
	(ب) إذا خلّف النزاع آثارا على عامة السكان، لكن لم ترد تقارير محددة عن العنف المرتكب ضد الشعوب الأصلية، ينبغي أن تبذل الدولة قصارى جهودها لاستقاء معلومات من الشعوب الأصلية وتقييم الكيفية التي تكون أنماط العنف العامة قد أضرّت بها؛
	(ج) حيثما يكون من المحتمل أن يشمل موضوع دراسة لجان تقصي الحقائق أو غيرها من آليات البحث عن الحقيقة انتهاكات تمس حقوق الشعوب الأصلية، يجب أن تكفل السلطات إجراء مشاورات حقيقية معها للحصول على موافقتها الحرة والمسبقة والمستنيرة؛
	(د) يمكن أن تشمل آليات التشاور الملائمة المجالس التمثيلية ومجموعات الشيوخ والنساء ورابطات الشباب وسلطات أخرى. ومن المهم كفالة تمتع المشاركين بحرية المشاركة وحصولهم على المعلومات اللازمة لكفالة إجراء مناقشة مجدية، وإتاحة ما يكفي من الوقت لانخراطهم في حوار مناسب وتمتعهم بحرية التعبير عن أفكارهم وإبداء اقتراحاتهم بأنسب الطرق ثقافيا للشعوب الأصلية؛
	(هـ) ينبغي أن يحدد مقررو السياسات ماهية أنسب مصادر المعلومات في نظر الشعوب الأصلية خلال هذه المرحلة، بما في ذلك الشهادات المباشرة، والتقاليد والمحفوظات الشفوية، وكفالة إيلاء قيمة لهذه المصادر وحمايتها.
	تقرير ولايات لجان تقصي الحقائق
	80 - تُشكَّل لجان تقصي الحقائق وفقا لولاية قانونية تُنشَأ عن طريق مراسيم أو قوانين أو مفاوضات بين الأطراف، تحدد أهدافها وصلاحياتها ومحور تركيز التحقيقات وتشكيلها وفترة أنشطتها. وينبغي أن تنظر اللجان في الأخذ بالمبادئ التوجيهية التالية:
	(أ) ينبغي أن تشمل أهداف اللجنة بوضوح ما ينص على أنها ستكفل احترام حقوق الشعوب الأصلية بأقصى قدر ممكن، ولا سيما تحديد الحقوق التي يبدو أنها انتُهكت خلال الفترة قيد النظر؛
	(ب) ينبغي أن تنص الولاية على أن اللجنة ستسترشد في أنشطتها بالقانون الدولي لحقوق الإنسان المستقر والمتطور، بما في ذلك صكوك محددة عن حقوق الشعوب الأصلية()؛ 
	(ج) ينبغي أن تضم اللجنة في أعضائها أفرادا من الشعوب الأصلية على جميع المستويات، بما في ذلك بصفتهم أعضاءً أو مراقبين أو موظفين، وأن يجري ترشيحهم وتعيينهم بصورة شفافة وبالتشاور مع الشعوب الأصلية؛
	(د) ينبغي أن تضمن اللجنة حصولها على الدعم من السلطات الحكومية المختصة على الصعيدين الوطني والمحلي لتيسير إجراء مشاورات حقيقية، وينبغي أن تخوّل صلاحية إبرام اتفاقات مع مجتمعات الشعوب الأصلية؛
	(هـ) ينبغي تمكين اللجنة من التماس تعاون فعال من سلطات إنفاذ القانون والحصول عليه لضمان الحماية الفعالة والمناسبة ثقافيا لمجتمعات الشعوب الأصلية المقدمة للمعلومات؛
	(و) ينبغي أن تحدد ولاية اللجنة ما يندرج ضمن اختصاصها من انتهاكات مرتكبة ضد مجتمعات الشعوب الأصلية. ويمكن أن تشمل هذه الانتهاكات الإبادة الجماعية والاضطهاد والاسترقاق والتشريد القسري وغير ذلك من الأعمال اللاإنسانية المحددة السياق. وينبغي إيلاء الاهتمام لانتهاكات الحقوق في تقرير المصير وامتلاك أراضي وأقاليم الأجداد وممارسات ثقافة محددة وتكلّم لغة معينة؛
	(ز) على الرغم من محدودية النطاق الزمني للجنة تقصي الحقائق، ينبغي أن تحدد ولايتها وجوب أن تولي اللجنة اهتماما للأسباب الهيكلية والتاريخية للانتهاكات، بما في ذلك الاستعمار وغيره من أشكال تهميش الشعوب الأصلية؛
	(ح) على الرغم من محدودية النطاق الإقليمي للجنة، ينبغي أن تنص الولاية تحديدا على أن اللجنة ستُمكَّن من التماس التعاون الدولي، عند وجود حدود دولية تفصل بين الشعوب الأصلية المشمولة بالتحقيق؛
	(ط) ينبغي أن تسلّم الولاية بالقيمة القانونية والثقافية لممارسات الشعوب الأصلية المتمثلة في رواية القصص باعتبارها مصادر يُعتد بها في تقرير الوقائع وتحديد المسؤوليات؛
	(ي) ينبغي أن تنص الولاية تحديدا على أن يُخدم الحق في مراعاة أصول المحاكمات لجميع الأشخاص المنتمين إلى الشعوب الأصلية وغير المنتمين إليها ممن يشكّلون موضوع استنتاجات سلبية؛
	(ك) ينبغي أن تتيح السلطات الوطنية التي تتولى المسؤولية عن الموافقة على ولايات اللجان وقتا كافيا لإجراء مشاورات مجدية قبل الموافقة على الولاية. وإذا حالت ظروف خارجية دون إجراء مشاورات كاملة مع الشعوب الأصلية، ينبغي أن تنظر الحكومات في تعليق تطبيق الولاية على هذه الشعوب إلى أن تُجرى تلك المشاورات؛
	(ل) ينبغي أن تُشرك عملية اعتماد الولاية الشعوبَ الأصلية وأن تعترف بتقاليدهم لمعاينة الولاية وإضفاء الطابع الرسمي والشرعي عليها.
	إنشاء اللجان

	81 - تُنشأ لجان تقصي الحقائق عادةً عند تعيين أعضائها. وتشمل الأنشطة الأولية للجنة تفسير ولايتها وتحديد منهجيتها في التحقيق، والتخطيط وتخصيص الموارد، وإنشاء المكاتب، واستقدام الموظفين. وينبغي أن تنظر لجنة تقصي الحقائق، لدى تكليفها بالتحقيق في انتهاكات مرتكبة ضد الشعوب الأصلية، في الأخذ بالمبادئ التوجيهية التالية:
	(أ) ينبغي إجراء مشاورات كافية لترشيح أعضاء اللجنة وفرزهم وتعيينهم؛
	(ب) ينبغي أن تضم اللجنة أعضاءً من الشعوب الأصلية، ومن غير الشعوب الأصلية شريطة أن يكونوا أشخاصا ملتزمين بحقوق الشعوب الأصلية؛
	(ج) ينبغي أن تكفل اللجنة، عند تعيين موظفيها، أن تكون الشعوب الأصلية ممثَّلة فيها، ولا سيما في الوحدات التي ستتولى المسؤولية عن جمع المعلومات والقيام بحملات التوعية. وينبغي أن يتلقى جميع موظفي اللجنة التدريب المناسب لضمان معرفة واحترام لغات الشعوب الأصلية وثقافاتها؛
	(د) ينبغي أن تكون مكاتب اللجنة في مواقع تتيح إلى أقصى حد ممكن وصول المشاركين من الشعوب الأصلية إليها. وينبغي إنشاء أفرقة متنقلة لضمان إتاحة فرصة المشاركة في هذه العملية لمقدمي الإفادات الموجودين في مواقع نائية؛ 
	(هـ) ينبغي أن تراعي اللجنة، عند تحديد أسلوب التحقيق المقرر اتباعه، أشكال نقل المعارف وتقديم الشهادات الشائعة في ثقافات الشعوب الأصلية، مما يكفل إمكانية تكلّم المشاركين اللغة التي يرون أنها مناسبة.
	عمليات لجان تقصي الحقائق

	82 - ينبغي أن تنظر اللجان المنشأة للتحقيق في الانتهاكات التي تعاني منها الشعوب الأصلية في الأخذ بالمبادئ التوجيهية التالية:
	(أ) نشر وتوزيع إعلان مبادئ تسترشد به في أعمالها، بما في ذلك تقديم ضمانات محددة تكفل الاحترام للشعوب الأصلية وزيادة مشاركتها إلى أقصى حد ممكن في العملية؛
	(ب) تأمين مشورة منظمات الشعوب الأصلية، عن طريق هيئات من قبيل لجان أو منظمات الناجين والشيوخ؛ والاتصال بالهيئات الدولية التي تعزز حقوق الشعوب الأصلية وتحميها()؛ 
	(ج) تنفيذ أنشطة توعية موجهة لصالح مجتمعات الشعوب الأصلية توفر معلومات دقيقة وتجيب على أي أسئلة محددة تطرحها الشعوب الأصلية؛ وإقامة تحالفات مع منظمات الشعوب الأصلية للمساعدة في تنظيم حملات التوعية وجمع الإفادات؛
	(د) ينبغي أن تشمل أنشطة توعية الشعوب غير الأصلية عنصرا تثقيفيا قويا لتوضيح أهمية الاعتراف بالانتهاكات المرتكبة ضد الشعوب الأصلية والتشجيع على تعاون مختلف الشعوب الأصلية وغير الأصلية وتيسيره، وذلك من أجل التغلب على تركة النزاعات؛
	(هـ) يجب أن تتخذ اللجنة تدابير فعالة لضمان أن تكون عملية جمع الإفادات والأدلة مناسبة ثقافيا لمجتمعات وأفراد الشعوب الأصلية وأن يُضطلع بها بلغتهم الأم. ويجب أن تحقق اللجنة توازنا بين الأساليب المتنوعة لجمع الشهادات سواء الفردية منها أو الجماعية. ففي حالة الإفادات الجماعية، ينبغي أن تكفل اللجنة أن تكون لنساء وأطفال الشعوب الأصلية أصوات مسموعة؛
	(و) في الحالات المتعلقة بالبحث عن الأشخاص المفقودين والمختفين، ينبغي أن تراعي اللجنة اتباع أنسب الطقوس في نظر المجتمع المحلي في مختلف مراحل استخراج الرفات وتحديد هويات أصحابها وتسليمها للأسر()، وأن تقدم المساعدة النفسية والاجتماعية والدعم إلى الأسر بما يتماشى وتقاليد الشعوب الأصلية؛
	(ز) ينبغي أن تُعقد جلسات الاستماع العلنية للجنة التي تنطوي على إدلاء الشهود بإفاداتهم، وفقا لأعراف الشعوب الأصلية المتعلقة باستقبال الشهود والاستماع إليهم ومواساتهم. ويجب أن تكون المشاركة في جلسات الاستماع العلنية رهنا بالموافقة الحرة والمسبقة والمستنيرة؛
	(ح) ينبغي أن تقدّر معايير الأدلة التي يضعها أعضاء اللجنة وتحترم أشكال الإدلاء بالشهادة لدى الشعوب الأصلية التي يمكن أن تختلف عن المحفوظات أو المحاضر المكتوبة، ولا سيما التقاليد وأشكال الأداء الشفوي للشعوب الأصلية.
	التقارير التي تقدمها لجان تقصي الحقائق 

	83 - ينبغي أن تنظر لجان تقصي الحقائق في الأخذ بالمبادئ التوجيهية المقترحة التالية:
	(أ) ينبغي أن يكون هيكل التقرير مجديا وذا صلة بمجتمعات الشعوب الأصلية، وأن يجيب على أسئلتها ويحترم تقنياتها في سرد الأحداث. وينبغي الاعتراف بمساهمة الشعوب الأصلية في ما تتوصل إليها اللجنة من نتائج وتقدمه من توصيات وضمانها؛
	(ب) ينبغي أن يسلّم التقرير فيما يتوصل إليه من نتائج بكرامة الشعوب الأصلية وأن يذكر بوضوح أن الانتهاكات المرتكبة ضدها هي انتهاكات غير مقبولة أخلاقيا وقانونا. وينبغي أن تقدم اللجنة تفاصيل واضحة عن الوقائع والسياق والمسؤولية السياسية، وعند الاقتضاء، المسؤوليات المفترضة عن الانتهاكات؛
	(ج) ينبغي أن يتضمن التقرير توصيات بشأن الإجراءات المُحدِثة للتحول، بما يعزز تمتع الشعوب الأصلية الكامل بحقوقهم، ولا سيما تقرير المصير، وامتلاك الأراضي والأقاليم، والحقوق الثقافية؛
	(د) ينبغي أن يُعدّ التقرير في شكل يكفل نشره على أوسع نطاق ممكن في أوساط الشعوب الأصلية، بما في ذلك بصيغة الفيديو وبالصيغة السمعية المرئية؛ ونسخ وموجزات تثقيفية بلغات الشعوب الأصلية؛
	(هـ) ينبغي أن يشمل تقديم التقرير النهائي إلى أعلى السلطات في الدولة احتفالات رسمية تحترم أعراف الشعوب الأصلية ورموزها.
	متابعة التقارير

	84 - ينبغي أن تنظر لجان تقصي الحقائق في الأخذ بالمبادئ التوجيهية المقترحة التالية:
	(أ) ينبغي أن تدعو الولاية القانونية للجنة أو تقريرها إلى إنشاء مؤسسة تكون خلفا لها، تدخل في حوار مباشر مع الحكومة من أجل تنفيذ توصيات اللجنة. وينبغي إنشاء المؤسسة بموافقة مسبقة وحرة ومستنيرة من الشعوب الأصلية؛ 
	(ب) ينبغي أن يكفل حفظ سجلات اللجنة سبلا مضمونة لحصول مجتمعات وأفراد الشعوب الأصلية عليها واستخدامها لها، وفي الوقت نفسه احترام ضمانات الخصوصية والإجراءات القانونية الواجبة المتاحة فيما يتعلق بتلك الوثائق في الإطار القانوني القائم؛ 
	(ج) ينبغي تنفيذ التوصيات التي يمكن أن تمس حقوق الشعوب الأصلية بعد التشاور معها والحصول على موافقتها الحرة والمسبقة والمستنيرة.

